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L I C .  M A U R I C I O  B I C A S 
P R E S I D E N T E  D E  L A  C O M U N I D A D 

A S H K E N A Z Í  D E  M É X I C O

Editorial
Nos encontramos en un periodo muy 
importante en la historia de la Kehilá al 
recién celebrar un emotivo festejo, los 
100 años de nuestra institución, por lo 
que nos sentimos sumamente motivados 
de continuar esta labor para que el fu-
turo de la comunidad esté lleno de ob-
jetivos y de planes, que nos permitan 
satisfacer a las nuevas generaciones 
con el fin de que siempre sean parte 
fundamental de la vida comunitaria.

Este ejemplar nos llena de satisfacción, 
ya que su tema central es el Orgullo 
Comunitario, al contar con una sólida 
estructura reflejada en las loables insti-
tuciones y algunos de sus proyectos 
que giran alrededor de la Kehilá 
Ashkenazí de México, los cuales nacie-
ron a partir de que fueron surgiendo 
distintas y muy diversas necesidades, 
enfocadas a atender y servir a los 
miembros de nuestra comunidad desde 
su consolidación hasta nuestros días.

Encontrarán la presencia de muchas de 
ellas, siempre activas, preocupadas 
por su crecimiento, la evolución que 
han logrado en estos tiempos, todas 
ellas funcionan con una madurez y for-
taleza ejemplar, demostrada en múlti-
ples logros que serán destacados en 
este ejemplar.

En ocasiones, es difícil tomarnos unos mi-
nutos y meditar el gran trabajo, compro-
miso y esfuerzo detrás de toda esta ma-
quinaria que se activa día a día, cuyas 
piezas son muy valiosas, porque se trata 
de un enorme equipo de personas que 
laboran de manera desinteresada, dando 
su tiempo solo con el objetivo de partici-
par y velar por la comunidad. Asimismo, 
se suman la responsabilidad y la especia-
lidad de cada profesional que se entrega 
en el cumplimiento de las metas.

Tenemos a la vista un enorme camino de 
retos y obstáculos que traspasar. Estoy 
seguro de que todos, quienes tenemos el 
honor de ocupar cargos en las mesas 
directivas, estamos conscientes de la 
trascendencia de nuestras funciones con 
liderazgo del que muchas veces depen-
de hacia dónde y cómo se dirigen las 
instituciones.

Los invito a adentrarse en cada uno de 
los comités y de las organizaciones ju-
días afiliadas a nuestra Kehilá. 
Presentamos a muchas de ellas, con sus 
propias y particulares características, 
son una riqueza muy valiosa de la cual 
nos debemos sentir orgullosos para que 
desde cualquier ángulo que nos encon-
tremos, tratemos de velar por ellas coad-
yuvando a sus invaluables objetivos.

Orgullo Comunitario… Kehilá Ashkenazí de México.
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El Talmud explica:
“Cuando la comunidad está sufriendo, 
uno no debe decir:
- Me iré a casa, comeré, tomaré y estaré 
bien – “

Una expresión común que solemos escu-
char hoy en día es: “esto no es mi proble-
ma”. Si hay personas que están sufriendo 
en otro lado del mundo, o aun a la vuelta 
de la esquina, eso no me afecta, entonces, 
¿por qué me debe importar? En realidad 
nos debe importar cuando otras personas 
están sufriendo. Esto se debe traducir en 
un involucramiento directo, ayuda eco-
nómica o una plegaria por aquellos que 

están necesitados. El Talmud explica: “una 
persona que puede rezar para que haya 
misericordia para con su prójimo y no lo 
hace, es llamado pecador”. Independien-
temente de lo que hagamos al respecto, 
debemos preocuparnos por los demás. 
Esto no debe provenir de un sentir altruista 
de simpatía universal por la humanidad, o 
de un sentir egoísta que nos haga pensar 
que esto nos puede llegar a pasar a 
nosotros algún día y necesitaremos de la 
ayuda de los demás. Nos debemos pre-
ocupar por el prójimo, puesto que todos 
compartimos este mundo juntos y todos 
somos creaciones de Hashem, como si 
fuéramos hermanos.

R A B .  S E R G I O  S L O M I A N S K I 
Rabino de la Comunidad Ashkenaz í .

MOMENTO DE UNIÓN

B ” H

Está escrito en Pirkei Avot (Cap. 2, Mishná 5), en el 
nombre de Hilel: “No te separes de tu Comunidad”.
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Hay otro aspecto relacionado con el 
sentido de comunidad, uno que se 
aplica particularmente al pueblo judío. 
Cuando Hashem le entregó la Torá al 
pueblo de Israel, ésta no fue dada a 
una suma de grandes individuos. Ésta 
fue dada a una nación.

El libro de Bereshit (Genésis), relata 
la historia de grandes individuos, de 
hombres como Abraham que descubrió 
a Hashem y siguió sus designios. Shmot 
(Éxodo) no es un libro acerca de indivi-
duos, sino acerca de una gran nación. 
Como muchos comentaristas han obser-
vado, leemos los primeros capítulos del 
libro de Éxodo y nos asombramos que 
prácticamente no aparecen nombres. 
La razón de esto es que en el libro de 
Shmot, se relata la historia de D-os 
redimiéndonos y convirtiéndonos en una 
nación única.

Cuando el pueblo de Israel estuvo para-
do en el Monte Sinaí para recibir la Torá, 
el versículo explica: “Israel acampó ahí 
frente a la montaña”. Israel es referido 
en ese lugar en singular, “como un solo 
hombre, con un solo corazón”. Nosotros 
nos unimos y D-os nos acogió. Sólo 
unidos podemos servir verdaderamente 
a Hashem adecuadamente. La Torá 
contiene 613 Mitzvot (Preceptos), sin 
embargo, ningún judío puede cumplir 
con todos ellos. Unos se aplican solo 
a los Cohanim (como el servicio en el 
Templo), mientras que otros se aplican 
sólo a los que no son Cohanim (como 
enterrar a los muertos); unos se aplican 
solo a hombres y otros solo a mujeres 
(como las Leyes de Pureza Familiar). Las 
Mitzvot fueron dadas a una nación, en la 
que, si cada uno de nosotros, utiliza sus 

talentos y cumple con su parte, la nación 
en su totalidad se convierte en: “Un rei-
nado de Cohanim y un pueblo sagrado”. 
Finalmente, este mensaje es igualmente 
relevante a nivel comunitario. Debemos 
estar parados y servir a D–os como una 
comunidad unida. Los Jajamim (Sabios) 
toman en cuenta inclusive a pecadores, 
para que sean incluidos en nuestras 
sinagogas y congregaciones, porque se 
necesita de todo tipo de personas para 
hacer una nación. Los servicios religiosos 
en Yom – Kipur, comienzan con una 
proclamación que nos permite rezar con 
transgresores. No queremos excluir a 
nadie (que quiera rezar), independien-
temente de cómo haya actuado el resto 
del año, por que cuando comenzamos 
a rechazar personas, aún a los más ale-
jados, dejamos de ser una nación unida 
en el servicio de D-os y nos convertimos 
en un grupo de individuos y como 
individuos no podremos estar parados 
frente al escrupuloso juicio de Hashem. 
Unidos, tenemos la oportunidad de so-
brevivir, divididos, es mas difícil que po-
damos salir a flote. Existe una importante 
excepción al respecto, si la sociedad 
en la cual vivimos se llega a degenerar, 
no debemos permitir que esto nos haga 
sacrificar nuestros estándares de ética y 
moralidad. Si la sociedad en la cual nos 
desenvolvemos, se aleja de todo tipo de 
valores morales, debemos apartarnos de 
ella y pedirle a Hashem que nos ayude 
a reencontrar el camino adecuado y que 
nuevamente, a través de la unión, nos 
podamos acercar a Él.

No hay duda que con el esfuerzo man-
comunado de todos nosotros, podemos 
asegurar la continuidad de nuestra pre-
ciada comunidad a través del tiempo. ▄

9



En un foro lleno de color, las imágenes 
multimedia recorrieron la historia de la 
Kehilá, disfrutamos la danza, la puesta 
en escena con hermosos cuadros que nos 
remitían a las tradiciones, costumbres e 
identidad judía, siempre cercanos a los 
rituales que nos otorgan los preceptos 
milenarios de nuestro pueblo.

No podía faltar la intervención del ma-
riachi porque cuando llegaron nuestros 
abuelos a este hermoso país, fueron reci-
bidos con los brazos abiertos para inte-
grarse de lleno a sus propias actividades 
para obtener sustento, comenzar una 
nueva etapa y formar su propias familias. 

El espléndido auditorio del Centro Cultu-
ral Mexiquense de la Universidad Aná-
huac fue el recinto perfecto para recibir a 

los aproximadamente mil personas que 
se dieron cita, siendo testigos de la fuerza 
vital que posee la Kehilá Ashkenazí y to-
das sus instituciones afiliadas, shuln, co-
legios, programas de asistencia y ayuda, 
tnuot, una sólida estructura que se mani-
fiesta en la cotidianidad de los que somos 
parte de ella. 

Nos honraron con su presencia el Excmo. 
Embajador se Israel en México, Zvi Tal, el 
Sr. Elías Achar, Presidente del Comité 
Central de la Comunidad Judía de Méxi-
co, los presidentes de las diferentes co-
munidades e instituciones, patrocinado-
res, askaním, público en general, todos 
siendo recibidos por el Lic. Mauricio Bi-
cas, Presidente de la Comunidad Ashke-
nazí de México, quien agradeció profun-
damente las muestras de amistad y cariño.

GRAN FESTEJO 
DE 100 AÑOS DE LA  
KEHILÁ ASHKENAZÍ 

En una celebración sumamente emotiva y cálida se congregó 
gente de toda nuestra Comunidad, con el fin de disfrutar de 

un espectáculo multimedia cuyo hilo conductor giró en torno a 
las diferentes etapas de la vida en donde la Kehilá siempre se 
mantiene unida brindando el cobijo y las necesidades en los 

diferentes aspectos de la trayectoria de cada uno de nosotros.
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Finalizó el evento con una gran ovación 
y un caluroso aplauso para los actores, 
bailarines y músicos, todos al unísono 
cantando la hermosa melodía de los 
100 años de la Kehilá, en este encuentro 
de arte y sentimiento dirigido y organi-
zado por el Comité Cultural encabeza-
do por Vivi Viskin, el invaluable apoyo 
de Raquel Feldman, Yael Guzik y Anita 
Fainsod. 

Deseamos que los próximos cien años 
sean igual de exitosos y sabemos que el 
futuro aunque lleno de retos, será pujante 
para las futuras generaciones. ▄

Felicidades Kehilá.

Fuimos testigos de 
la fuerza vital de la 
Kehilá Ashkenazí y 
todas sus instituciones 
afiliadas.

Disfruta el Video del Festejo  
de los 100 Años de la Kehilá
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Resultados Superiores  
en Cirugía de  
Cadera y Rodilla

El Dr. William A. Leone se especializa en reemplazo 
total de cadera primaria y de revisión y en cirugía 
robótica y por navegación computarizada de 
reemplazo total, parcial, y de revisión de rodilla. 

La fundación de The Leone Center for Orthopedic 
Center en Holy Cross Health fue basada en la visión 
de este cirujano ortopédico galardonado, conocido 
por respetar el tiempo y la dignidad de cada paciente. 
Este elevado nivel de atención personalizada y atenta 
benecia a los pacientes tanto física como 
emocionalmente.  

Utilizando lo último en tecnología y técnicas de 
reemplazo de cadera y rodilla, incluyendo navegación 
computarizada, sensores cinemáticos y robótica para 
reemplazos de rodilla, el Dr. Leone ha restaurado la 
movilidad y mejorado la calidad de vida de miles de 
personas que han recurrido a su experiencia. 

    Elegir al cirujano 
que le atenderá es, 
de lejos, la decisión 
más importante que 
un paciente debe 
tomar. Aconsejo 
basar esa decisión 
en la reputación 
personal y 
experiencia del 
cirujano, así como 
también en el 
sentimiento de 
conanza y conexión 
personal que usted 
tiene hacia a esa 
persona y todo su 
equipo de soporte. 
Dr. William Leone 

“

”
Llame al 00-1-954-489-4575  

o visite HolyCrossLeoneCenter.com   
The Leone Center for Orthopedic Care, 1000 NE 56th Street, Fort Lauderdale, FL 33334 
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La Kehilá Ashkenazí se siente sumamente orgullosa 
de sus shuln, todos fueron surgiendo a través 

de las necesidades que se fueron presentando a 
lo largo de los cien años que se cumplen. 

No solo importan sus bellas edificacio-
nes, es muy relevante mencionar la 
cálida vivencia judía que se desarrolla 
día con día en sus diferentes espacios. 
Imaginemos en un recorrido, la canti-
dad de ceremonias que se se celebran, 
los días de Shabat, Rosh Hashaná, 
Yom Kipur, la danza en Simjat Torá, 
Lag Baomer, entre muchas otras fiestas 
judías, y sobre todo, las alegrías de 
las familias en torno a los nacimientos 
(Brit Milá), los Bar y Bat Mitzvot, las 
bodas, y también no podemos dejar 
de mencionar algunos sucesos que re-
confortan cuando existe un falleci-
miento.

Cada uno de nuestros templos, cuenta 
con los Rabinos, quienes, como líderes 
espirituales, cuidan el cabal cumplimiento 
de nuestros rituales, las mitzvot, los rezos 
y los cantos, haciendo que nuestra 
comunidad siempre permanezca 
alrededor de nuestras costumbres, 
tradiciones y preceptos.

La historia de nuestras sinagogas resulta 
muy interesante, ya que se han 
establecido siempre como una respuesta 
de la propia movilidad social que tienen 
las familias judías mexicanas. Cada una 
con sus propias características urbanas, 
pero más allá de la arquitectura, está la 

evolución de las necesidades de cada 
época y especialmente del cambio 
social en los periodos que van desde la 
década de los años veinte hasta hoy día.

Hagamos un recorrido de su historia, 
pero sobre todo estar conscientes de 
que continúan su importante labor y 
misión de ser el lugar de acercamiento 
espiritual, de rezos y de identidad judía.

Con mucho trabajo, compromiso y 
dedicación, se logró el 22 de abril de 
1922, la constitución de la Kehilá 
Ashkenazí de México, Nidjei Israel, que 
nació con el fin de ayudar y satisfacer 
las necesidades de la nueva comunidad 
ashkenazí.

Se contaba ya con un espacio para 
rezar y celebrar las fiestas judías, una 
Torá y un cantor litúrgico adecuado a las 
costumbres; la pureza de los alimentos 
(Kashrut) entre muchos otros aspectos, 
con el fin de que las familias giraran en 
torno a la vida judía.

En 1941, se inaugura Justo Sierra 71 en 
tiempos de la Shoá. Hoy el Shul se 
mantiene principalmente como un centro 
cultural y museo, gracias al cuidado y 
planeación que le da Mónica Unikel, en 
el que ahonda más sobre su historia y 

S U S Y  A N D E R M A N
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objetivos en este mismo ejemplar a 
disposición de nuestros lectores.

A principios de los años cuarenta, 
también en la calle 5 de febrero número 
633 de la colonia Álamos se estableció 
otro shul, el Templo Adat Israel, templo 
que recibía a mucha gente que se 
congregaba por lo que se decidió 
construir algo más grande en un terreno 
vecino, terminando la obra hasta el año 
de 1952. En la actualidad hay minyán los 
viernes en la noche, los sábados en la 
mañana y en las festividades.

La población judía comenzaba a 
desplazarse a otras zonas de la ciudad 
conforme su economía iba mejorando, y 
para continuar con el crecimiento 
institucional, se construyó otro templo en 
Polanco inaugurado en el año 1953, el 
shul Beth Itzjak, para que la gente que 
residía en esa zona tuviera un fácil acceso 
a sus servicios religiosos. La sinagoga fue 
construida por el ingeniero Boris Albin, 

cuenta con su propio salón de fiestas que 
ha servido para muchos eventos sociales, 
con bodas, bar y Bat Mitzvot, Brit Milot, 
entre muchos otros, siendo también sede 
de interesantes encuentros culturales.

Por otra parte, la colonia Hipódromo 
Condesa en la década de los años 
sesenta daba claras señales de gran 
presencia judía. Desde 1927, Agudat 
Ajim, que significa Unión de Hermano, se 

SINAGOGAS

SHUL ALAMOS.

BETH ITZJAK.

PARRAL.
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dedicaba generalmente a la beneficencia 
y protección social de los judíos venidos 
de países como Polonia, logrando la 
construcción del shul mejor conocido 
como Parral, en el año 1960.

A pocas cuadras se encontraba también 
un proyecto sumamente ambicioso, la 
majestuosa construcción de Acapulco 
70, el Centro Comunitario Nidjei Israel, 
inaugurado el 19 de septiembre 1963, 
con su hermoso templo, un espléndido 
salón de bodas. Lamentablemente tuvo 
que ser demolido por los daños 
ocasionados en el terremoto de la Ciudad 
de México en 2017.

Las primeras noticias de la creación de 
Ramat Shalom, se escucharon en marzo 
de 1965, ante la gran población de 

Hoy más que nunca, Ramat Shalom adquiere 
la responsabilidad de fungir como el templo 
principal de la Kehila Ashkenazí, cubriendo 
el gran hueco que dejó Acapulco 70.

judíos en la zona de Tecamachalco, 
cuando se reunían en una casa en la 
calle de Fuente de Sol 42, cuyo primer 
minyán fue en marzo de 1975. Hasta el 
29 de noviembre de 1992, tuvo lugar la 
magna inauguración del nuevo Centro 
Comunitario Ramat Shalom Shimshon 
Feldman, a la que asistió una nutrida 
asistencia en Fuente del Pescador 35, 
con instalaciones muy modernas para la 
época. Hoy día, después del paso de 
varias décadas, se lleva a cabo una gran 
remodelación, la cual dará espacios de 
gran modernidad y confort. Hoy más que 
nunca, Ramat Shalom adquiere la 
responsabilidad de fungir como el templo 
principal de la Kehila Ashkenazí, 
cubriendo el gran hueco que dejó 
Acapulco 70.

ACAPULCO 70.

RAMAT SHALOM.
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El Shul Yavne que se encuentra integrado 
al complejo de la Escuela Yavne, fue 
resultado de una profunda visión 
comunitaria. El domingo 7 de junio de 
1987, se llevó a cabo la colocación de la 

primera piedra del nuevo edificio del 
colegio. Retomando un extracto de la 
leyenda que fue inscrita en la primera 
piedra, decía: ”La meta de esta Institución 
es enseñar a los niños Torá, preceptos, 
darles educación basada en la pureza 
de la sabiduría, santidad…” (1). La 
inauguración en el año 1990 resultó una 
gran noticia para la comunidad, por dos 
razones, contar en la zona de Interlomas 
con un nuevo colegio judío, y por otra 
parte, el Shul Yavne, daba una importante 
solución a las familias de la zona para 
acudir a sus actividades religiosas y ser 
congruente con la misión de la escuela.

El shul en Echegaray se constituyó para 
quienes viven en Naucalpan desde el 
año 1972, quedando oficialmente como 
la Asociación Cultural Israelita del Estado 
de México, A.C. en la calle de Hacienda 
de la Escalera 20, con grandes esfuerzos 
de un distinguido grupo de personas al 
ver que ya residían en esa zona alrededor 
de 300 familias judías. En la actualidad 
la directiva mantiene funcionando el shul.

La Kehilá Ashkenazí de México y su red 
de sinagogas, es un símbolo del 
crecimiento y desarrollo, pero sobre 
todo, de la vital importancia que tiene 
para sus miembros cuidar y vigilar la 
continuidad judía. ▄

SINAGOGAS

SHUL YAVNE.

SHUL ECHEGARAY.

1. Tomado del libro Generaciones Judías en México. La Kehilá Ashkenazí (1922-1992). 
 Instruye a tus hijos. Coordinadora Alice Backal. Maty Finkelman de Sommer. México, 1993.
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Quizá podemos afirmar que a partir de 
este espacio fue que los judíos se hicieron 
parte de México. Por la fecha en la que 
se inauguró, en septiembre de 1941, fue 
un sitio para que se expresaran preocu-
paciones relacionadas con la guerra. El 
saberse acompañados ayudó a men-
guar, aunque sea un poco, esa desola-
ción que causaban las noticias del Holo-
causto, donde seguramente sus plegarias 

NIDJE ISRAEL EN 
JUSTO SIERRA 71: 

LA RECUPERACIÓN 
DE UN ESPACIO*

Nidje Israel en Justo Sierra fue el primer centro comunitario 
ashkenazí en México. Fue un punto neurálgico, lleno de vida en 

muy diversas actividades: la “casa” de los hablantes de idish 
que, aunque ya llevaban cerca de quince años en el país, aún 

estaban lejos de sentirse integrados a la cultura mexicana.
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se salpicaron con lágrimas. Pero no esta-
ban solos, ésta era su casa en su nuevo 
entorno.

También en Justo Sierra celebraron con 
oraciones el nacimiento del Estado de Is-
rael en 1948.

En cuestiones religiosas, la sinagoga 
ofrecía los tres rezos diarios que estable-
ce el rito judío, además de los servicios 
de Shabat, y terminando el rezo se que-
daban a disfrutar del delicioso cholent 
(1) con sabor de hogar. Después de los 
rezos, también servían un shtikele hering, 
un pedacito de arenque en vinagre, algo 
de bursht, salami y brandy Fundador 
(hoy prohibido por la ortodoxia). (2)

Esta sinagoga tuvo el privilegio de contar 
con voces de grandes jazanim (cantores 
litúrgicos) de su tiempo que vivían en Es-
tados Unidos y fueron contratados para 
dirigir en varias ocasiones los servicios de 
las Fiestas Mayores. Algunos eran muy 
reconocidos y, cuando se presentaban en 
Justo Sierra, se llenaba el lugar. (3)

Hubo dos rabinos que la gente recuerda 
como grandes líderes comunitarios: el 
rabino oficial de la comunidad, a partir 
de 1933 cuando llegó de Cuba, fue Da-

vid Rafalín, originario de Polonia, y  
Yaacov Avigdor, ordenado rabino a la 
tierna edad de 16 años en Polonia, quien 
llegó en 1952.

La Beneficencia de Nidje Israel sesionaba 
en este edificio, en donde los directivos 
discutían los asuntos que se iban presen-
tando, todo lo relacionado con la ayuda 
al prójimo. Asimismo, ahí funcionaba la 
caja de préstamos para ayuda de los ne-
cesitados, quienes proponían formas de 
pago a plazos e iban abonando cada 
tanto. Don Shimshon Feldman era el líder 
comunitario por excelencia, pero había 
otros líderes con los que se discutían los 
asuntos, incluyendo los rabinos.

Empezó un movimiento migratorio urba-
no que derivó en nuevos espacios comu-
nitarios en las colonias que estaban habi-
tando: Condesa, Hipódromo y Álamos, 
sobre todo. En estas colonias, los ashke-
nazim recrearon sus tradiciones, constru-
yeron nuevas sinagogas, abrieron tiendas 
de abarrotes judíos, en tanto que el centro 
de la ciudad se fue quedando abando-
nado poco a poco. En los años setenta, 
todavía se podían ver algunas familias 
judías en el centro y la sinagoga de Justo 
Sierra funcionaba con lo mínimo necesa-
rio. Para la década de los ochenta, ya 
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eran contadas las personas que asistían. 
Fue la familia Herrera, con el apoyo del 
rabino David Tabachnik, quienes dieron 
algunos años más de vida activa a la 
sinagoga organizando rezos entre se-
mana y ofreciendo una ligera comida al 
terminar.

La familia Herrera se ocupó de limpiar y 
arreglar el recinto con sus propios recur-
sos. Quienes asistían ahí no vivían en el 
centro, pero tenían algún negocio o taller 
en las inmediaciones de la sinagoga. 
Esto fue complicado, pues muchas veces 
no se reunía al grupo mínimo de diez 
personas para los rezos, mientras que la 
zona estaba llena de vendedores ambu-
lantes que ocupaban casi la totalidad de 
la calle y era inseguro. El señor Joel He-
rrera cuenta que muchas veces le tocó 
buscar a los señores en sus negocios 
para que pudieran ir a completar minián.

Después de varios años, los rezos deja-
ron de llevarse a cabo.

La sinagoga y todo el edificio se fue lle-
nando de polvo y salitre, el techo dejaba 
ver manchas de humedad, el muro del 
arón hakodesh, el arca sagrada, mostra-
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ba daños en la pintura y los pisos estaban 
en muy mal estado. Sin embargo, más 
que las muestras materiales del deterioro, 
se respiraba algo más allí: un olor a de-
solación.

La sinagoga era el punto final de una vi-
sita guiada que comencé hace casi 25 
años, en la que recorríamos calles del 
centro histórico para conocer sobre la 
vida de los inmigrantes judíos. Por lo ge-
neral, los visitantes se impactaban mucho 
al ver el lugar, que les provocaba senti-
mientos encontrados: por una parte, los 
comentarios incluían “qué lugar tan bello, 
tan sorprendente, tan lleno de luz y color, 
tan interesante y cálido”; pero, por otra 
parte, la pregunta frecuente estaba llena 
de incredulidad: “¿por qué está tan 
abandonado?”.

El recinto se reinventa. Nace la Sinagoga 
Histórica en Justo Sierra 71. La pertinencia 
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de la restauración: ¿para qué?, ¿para 
quién? Fue alrededor de los años 2005 
o 2006 cuando recibí una llamada del 
ingeniero Raúl Pawa, quien me platicó 
que en un encuentro social con la docto-
ra Alejandra Moreno Toscano, autori-
dad del centro histórico, se comentó la 
existencia de la sinagoga de Justo Sierra 
71, en la que ella preguntó por qué no la 
restauraban. Las labores de recupera-
ción del centro histórico ya estaban en 
marcha y había un proyecto para un 
transporte tipo tranvía que beneficiaría 
la zona de la sinagoga. Para entender el 
proyecto, (4) se organizó una reunión 
con directivos de la Kehilá Ashkenazí 
(5) y Jacobo Zabludovsky, de donde 
surgió un interés en la recuperación del 
recinto; pero había una inquietud: ¿con 
qué objetivo restaurar un lugar al que 
los judíos ya no van, pues viven lejos de 
allí y tienen otros espacios adecuados 
en las zonas que habitan? Además, la 
comunidad se encuentra siempre ante 
problemáticas urgentes, por lo que con-
siderar el gasto de la restauración era 
un conflicto razonable.

Para discutir el tema, me invitaron (6) a 
una reunión con los directivos comunita-
rios, quienes lo veían con entusiasmo, 
pero con cuestionamientos importantes al 
tema de la restauración.

Ante la pregunta sobre la pertinencia de 
ésta, mi opinión fue que la creía funda-
mental, en primer lugar, como responsa-
bilidad comunitaria. Siendo ésta la prime-
ra sinagoga ashkenazí en México, era 
patrimonio de la comunidad, lo que de 
por sí le daba un valor incuestionable. 
Había que rescatarla para regresarle su 
esplendor y acercar a las jóvenes genera-

ciones de la comunidad judía a un espacio 
significativo de su pasado en la ciudad.

Por otra parte, propuse que, si los judíos 
ya no van a usar este lugar para sus cere-
monias cotidianas, debíamos abrir sus 
puertas para compartirlo con todo tipo 
de personas: judíos y no judíos, mexica-
nos y extranjeros, para el disfrute y cono-
cimiento de nuestra historia, cultura y tra-
diciones. En muchos lugares del mundo 
existen museos judíos y sinagogas abier-
tas al público... ¿Por qué no en México? 

También consideré importante compartir 
un espacio judío en el proceso de recu-
peración del centro histórico y de ese 
modo aportar lo que es nuestro a este 
proyecto. Ésta sería la única sinagoga 
abierta para conocimiento de sus ele-
mentos, así como de quienes la crearon, 
lo cual significaría una etapa de la histo-
ria no sólo de los judíos en la ciudad, sino 
de la ciudad misma en su diversidad de 
culturas.

Por otra parte, la restauración aportaría 
algo muy significativo para los judíos en 
México: un lazo con sus raíces, con el 
pasado comunitario. Para quienes lo vi-
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vieron, sería una oportunidad de com-
partir su pasado con hijos y nietos, y para 
éstos, una manera vivencial de conocer 
sobre la historia comunitaria y sus histo-
rias familiares. Felizmente, la Kehilá deci-
dió poner manos a la obra, con la premi-
sa de conseguir fondos particulares para 
no afectar las arcas comunitarias. Se 
conformó un equipo entusiasta (7) que se 
reunía con frecuencia para ir evaluando 
los avances de las obras.

La Kehilá hoy día proporciona los gastos 
de mantenimiento básico: agua, luz, te-
léfono e internet, seguridad, materiales 
de limpieza y una persona encargada, 
entre otros.
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Otro canal de difusión fuera del ámbito 
comunitario, en pro de una integración 
a la oferta cultural citadina, han sido las 
Noches de Museos, convocadas por la 
Secretaría de Cultura de la Ciudad de 
México desde 2009. Nos integramos 
hace cinco años y cada mes ofrecemos 
alguna actividad nocturna que ha lleva-
do otro tipo de público, casi en su totali-
dad joven y no judío.

Buscamos que todos los eventos sean 
una experiencia emocional, que se to-
quen fibras más allá de lo intelectual y el 
entretenimiento.

Además de conciertos, presentaciones 
de libros, exposiciones, conferencias, 
cursos, películas de cine judío, cine 
mudo con música en vivo, encuentros 
literarios, talleres, danza y teatro, ofre-
cemos visitas guiadas, tanto a la sina-
goga como al barrio de inmigrantes 
judíos. Al existir más público interesa-
do, he capacitado a más guías y, como 
dice el dicho: “el alumno supera al 
maestro”. Los guías, jóvenes judíos y 
otros no, se han preparado en muy di-
versos temas relacionados con la pre-
sencia judía en México y la historia de 
la ciudad. Periódicamente, tenemos re-
uniones de actualización en las que 
revisamos dudas con los grupos y se les 
comparten nuevas historias o fotogra-
fías para los tours.

Creo que es fundamental que se pro-
yecte al futuro de manera institucional 
para que tenga continuidad y las próxi-
mas generaciones encuentren algo sig-
nificativo en él, y su mirada y energía 
se pose en el centro histórico, donde 
todo comenzó. ▄
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* Extractos del libro Tejedoras de cultura: las mujeres judías en México. Coordinadoras: Natalia Gurvich Peretzman, Linda Hanono Azkenazi.
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NOTAS

1.  Un guisado que se calienta lentamente desde el viernes antes del 
Shabat y se sirve caliente al terminar el rezo el sábado en la mañana, 
y el fuego se apaga al terminar Shabat. De este modo, se puede comer 
caliente sin violar la prohibición de prender fuego en ese día sagrado. 
Es un guiso que tiene como bases papas, frijol blanco, cebada perla, 
carne de res y otros ingredientes según la receta de cada familia.

2.  Manuel Taifeld en entrevista con Mónica Unikel, septiembre de 2018.

3.  Ibidem.

4.  El proyecto finalmente se canceló, en gran parte por la visión de 
Jacobo Zabludovsky, quien consideraba inadecuado el tranvía. 

5.  Institución comunitaria que agrupa a los judíos de países de Europa 
Oriental y sus descendientes y es la dueña de este edificio.

6.  Yo conocía muy bien el edificio y, de hecho, tenía una llave que me 
había confiado la comunidad debido a que en muchas ocasiones la 
sinagoga estaba cerrada y necesitaba entrar para las visitas guiadas. 
De allí la invitación a opinar.

7.  Por parte de la directiva comunitaria, recuerdo a los señores Bernardo 
Weiss, Aarón Cukiert, Salomón Sadovich, Jorge Abraham, Raúl Pawa, 
León Waisser, así como a Iliana Chmelnik y Batia Galpern, al arquitecto 
Jorge Arditti, la arquitecta Aliza Vinitzky; Jacobo Zabludovsky apoyó el 
proyecto como asesor.
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Misión
Ser un espacio de apertura y difusión de la 
cultura judía al público en general.

Objetivos específicos
• Convertirse en un referente de la cul-

tura judía en la ciudad.
• Ser uno de los espacios con mayor 

atracción de visitantes del circuito de 
museos y centros culturales del centro 
histórico.

• Relacionarnos de diferentes maneras 
con empresas, organizaciones e insti-
tuciones no judías (públicas o priva-
das) como escuelas, universidades, 
hoteles y fundaciones, para acercar 
al público no judío a la cultura judía.

• Ofrecer un espacio patrimonial a las 
nuevas generaciones de judíos para 
que se acerquen a sus raíces en esta 
ciudad.

• Ayudar a disminuir los prejuicios y 
estereotipos que se reproducen en la 
sociedad.

Visión
Convertirnos en un referente de la cultura 
judía en la ciudad, un espacio de expre-
siones culturales, de la comunidad judía 
principalmente, pero también para diver-
sos grupos de inmigrantes a más largo 
plazo.
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En el transcurso de tantos años, 
ha pasado por muchos cambios 
con esfuerzo, trabajo en equipo y 
cariño hacia su comunidad.

No podemos dejar de lado la 
centralidad que tiene en nuestras 
vidas, desde que nacemos hasta 
que partimos. Tiene una gran re-
levancia tanto religiosa, cultural y 
social.

Como parte importante de la Ke-
hile, existe el grupo de Bikur Jo-
lim, que se integró hace muchos 
años a Bikur Jolim Intercomunita-
rio.

Bikur Jolim es una tradición judía 
para apoyar a aquellos que están 
enfermos y su traducción es preci-
samente, “Visitar a los Enfermos”. 
Esta tradición se remonta a la 
época de Abraham y tiene por 
objetivo sentir empatía por otra 
persona que esté enferma.

Está escrito en el Talmud: “Quien 
visita a una persona enferma qui-
ta en una sesentava parte el do-

lor de esa persona.” La mitzvá de 
Bikur Jolim (visitar a los enfer-
mos), es una tradición judía para 
apoyar a aquellos que están en-
fermos y ésta se remonta a la 
Torá, cuando D’s visita a Abra-
ham luego de la ceremonia de 
circuncisión. 

Las mujeres voluntarias que perte-
necemos a este maravilloso gru-
po, cumplimos con esta mitzvá, la 
gran labor de visitar, acompañar, 
apoyar y reconfortar a los enfer-
mos y a sus familiares en los hos-
pitales, acción que nos permite 
recibir más de lo que damos.

Tenemos presencia en los princi-
pales hospitales privados y en la 
OSE.

Realizamos otras funciones, por 
ejemplo, visitar a las escuelas 
para sensibilizar a los niños de 
primaria, motivándolos a escribir 
carta que les hacemos llegar a los 
enfermos para dar un momento 
de alegría en los corazones de 
todos. El aprendizaje de nuestra 

BIKUR JOLIM

La Kehile como la institución más importante 
representante de la vida Ashkenazí en México, ha 

florecido y llega ahora a cumplir sus primeros 100 años.

N E J U M E  S M O L E N S K Y 
Y  G I T A  S O L A Y
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herencia ocupa, en la cultura judía, un 
lugar de destacada importancia: nuestros 
mayores son considerados como fuente 
para este legado. Este valor se llama Ki-
bud Zkeinim, literalmente “Honrar a los 
mayores”. El Bikur Jolim puede ser lleva-
do a cabo por niños, a partir de una 

edad muy temprana. Los niños pequeños 
pueden recordar ocasiones en que ha-
yan estado enfermos, y de esta manera 
sentir empatía por otra persona que esté 
enferma.

Es una satisfacción pertenecer a esta 
gran Institución, pero sobre todo regalar 
nuestro tiempo en objetivos de ayuda y 
apoyo, ya que cuando visitas a un enfer-
mo, se produce un contacto inmediato 
que genera salud, sonrisas y optimismo 
por la vida. Con estas visitas estamos se-
guras de que contribuimos a la curación 
y al hermoso sentimiento de saber que 
existe gente que se preocupa por el bien-
estar de nuestros hermanos. ▄

¡Que Hashem te bendiga!
Tizké Lamitzvot
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BENEFICENCIA Y AYUDA

Ya existía un comité de ayuda, llamado 
Hilfs Farein, dirigido en esa época por el 
señor Rafael Minkin. Hoy continúa como 
una organización afiliada a la Kehilá.

Como se necesitaba apoyo para 
hombres, mujeres, niños y ancianos, 
realizamos un par de entrevistas en la 
sede, que entonces estaba en Polanco y 
después de escuchar la idea de crear 
Asistencia y Ayuda, decidí pedirle 
apoyo a una amiga muy querida, la 
Dra. Iliana Chmelnik, quien aceptó 
trabajar para este objetivo. Lo primero 
que hicimos fue hacer una reunión una 
tarde de mujeres de la comunidad en 
casa de la señora Susy Waiss, para que 
mujeres de la comunidad aceptaran 
ayudarnos y ser parte del proyecto. Y 
así se formó. Recibimos con alegría a la 

Lererke Vele Zabludowsky, Rosy 
Chomstein, a Deborah Fridman y a 
Martha Kibrit, y posteriormente se 
integró al grupo, Edna Margolis y 
Miriam Wulfovich, Greta Leizorek. Más 
adelante, se integró Silvia Rosenknopf, 
Enrique Movhsovich, Yoje Tapuach. 
Conforme fue pasando el tiempo se 
incorporaron más personas Tammy 
Buchwald, Vivian Koenig, así como las 
hijas de Debora Fridman Z”L, Shulamit y 
Rina Fridman, y más adelante se 
incorporaron también Jorge Landson y 
Eric Levy.

Ya conformado este grupo, nos 
avocamos, a recibir a la gente de la 
comunidad, para escucharlos, tomar 
nota de sus necesidades y ayudarlos 
económica, moral y emocionalmente.

ASISTENCIA Y AYUDA

Hace 26 años que se creó Asistencia y Ayuda de La 
Kehilá, el cual estaba dirigido por Bernardo Waiss 

y como asesor del proyecto era Hugo Yoffe.

H A Y A  B R O I T M A N
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Después del temblor del 2017, se brindó 
apoyo a muchos miembros de la Kehilá 
que se quedaron sin techo, para que 
tengan un lugar digno para vivir. 

Durante los primeros meses de la pande-
mia de Covid, la Kehilá Ashkenazí, pre-
sentó un proyecto para sus miembros y 
los apoyó con canastas con diversos ali-
mentos y con grandes apoyos económi-
cos, su confianza y su participación. 

Por eso y por muchas vivencias más, me 
siento muy orgullosa de ser parte de esta 
Comunidad y de mi identidad judía.

Han pasado 26 años de esta labor. 
Algunos de sus integrantes, ya no están 
entre nosotros, pero siempre serán 
recordados como parte de la institución 
y como parte de cada uno.

26 años han pasado y por lo menos 43 
juntas cada año. No hay manera de 
agradecerle a la Kehilá su confianza. 

Sabemos que, sin su apoyo, no 
hubiéramos podido hacer esta loable 
labor por los más necesitados de nuestra 
comunidad.

Gracias a todos los presidentes que, a lo 
largo de todos estos años, nos han brin-

dado, por todo su apoyo, por dejarnos 
cumplir con nuestro propósito de ayuda y 
apoyo a los más necesitados  ▄

La herencia que traían los judíos 
de Europa Oriental hizo que al 
llegar a México se dedicaran 
al momento de establecerse, a 
ayudar a los desamparados. 
Las necesidades de la comuni-
dad judía en México fueron 
originando los diferentes tipos 
de organizaciones; la constante 
llegada de inmigrantes deter-
minó la creación de institucio-
nes de ayuda que se encarga-
ban de financiar a los recién 
llegados hasta encontrarles 
empleo y auxiliarlos en sus trá-
mites legales.

El desarrollo histórico de la ins-
titución de la Ayuda Mutua fue 
un factor fundamental en la 
orientación de sus actividades, 
de ahí fueron surgiendo comités 
de ayuda y loables instituciones 
a partir de la Kehilá Ashkenazí 
y su gran interés y preocupa-
ción por este aspecto social.

Las necesidades de la comunidad judía en 
México fueron originando los diferentes tipos de 
organizaciones; la constante llegada de inmigrantes 
determinó la creación de instituciones de ayuda.
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OSE México es una institución que ha sido fundamental 
en la atención médica de la comunidad judeo-mexicana. 
Su origen se remonta a hace 82 años, cuando un grupo 

de judíos, visionarios y comprometidos con la causa, 
se unieron para fundar esta organización en México. 

OSE
D R A .  I L I A N A  C H M E L N I K 

Desde entonces, la OSE México ha evolucionado y crecido de ma-
nera notable. Aunque inicialmente solo contaba con un consultorio 
médico, hoy cuenta con varios consultorios, una clínica de inter-
namiento y un quirófano ambulatorio, entre otros servicios. 

BENEFICENCIA Y AYUDA
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Pero OSE México no es sólo una institu-
ción médica, es una organización que 
nació en el seno de la Comunidad  
Ashkenazí para ayudar a las víctimas 
del nazismo. Y aunque fue concebida 
originalmente para atender a personas 
de escasos recursos, al paso de los años 
se ha convertido en una institución inter-
comunitaria que vela por la salud de to-
dos los miembros de la colectividad, ya 
sea que se acerquen a la OSE referidos 
por grupos de asistencia y ayuda, como 
que sean pacientes particulares que acu-
den a la institución por su propio deseo. 

En los últimos años, la OSE se ha en-
frentado a enormes desafíos, como la 

emergencia sanitaria provocada por el 
COVID-19. Afortunadamente, la institu-
ción ha sabido adaptarse y los resulta-
dos han sido positivos tanto para médi-
cos como para pacientes. 

Pero lo que hace de la OSE, realmen-
te, una organización especial, es su 
dedicación y compromiso con la salud 
de las personas. Desde la primera am-
bulancia que cruzó el campo de ex-
terminio de Auschwitz, donada por 
las Damas OSE México, hasta la 
atención diaria que brinda a sus pa-
cientes, la institución ha demostrado 
que la salud es un derecho para todos 
los seres humanos. 

Juan Carlos Reyes Z: +52 56 3647 1537
Teresa Pineda: +52 55 6628 6434
Victor Manuel Melendez: +52 55 5508 2202
Exim Logistics

Intelligence EligibleCo S de RL
jc.reyesz@eximsv.com
victor.melendez@eximsv.com

Te resolvemos el transporte, los trámites aduanales, el
cumplimiento de las normas, almacenamos, realizamos

picking, entrega a clientes, a supermercados, tiendas
departamentales y más.

 EXPORTA A CENTROAMÉRICA Y EL CARIBE

Nosotros somos la solución: 
Logística, aduanas, comercialización.

CONTÁCTANOS
www.eximlogisticsadecv.com
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La OSE (abreviatura del nombre 
en ruso de la Unión Mundial para 
la Protección de la Salud de los 
judíos) se fundó en San Petesbur-
go, Rusia, 1912. Su objetivo era 
mejorar las condiciones de vida 
de los judíos, velar por su salud y 
proteger a la infancia, estable-
ciendo clínicas, consultorios médi-
cos, hospitales, campamentos de 
verano, centros de distribución de 
leche para niños.

En 1947, siendo su director el doc-
tor Jaime Constantiner, el Centro 
Médico ofreció a las diferentes 
sociedades de beneficencia de 
todos los sectores de la comuni-
dad servicio médico gratuito a los 
necesitados, a cambio de ayuda 
económica por medio de cuotas 
mensuales que pagaría directa-
mente cada congregación. Desde 
entonces, Nidje Israel asignó una 
cuota mensual a esta institución. El 
Sr. Simón Feldman, representante 
de Nidije Israel, en forma espon-
tánea brindó su cooperación, 
asignando una cuota mensual 
para ayuda. Las instituciones que 
ayudaron a la OSE fueron Hilfs 
Farein, Froien Farein, Kehilá As-
hkenazí, Monte Sinaí, Unión Se-
faradí, Emuna, Hatikvah Meno-
ráh y Ars Medici.

El Centro Médico OSE fue la pri-
mera institución que acogió a to-
dos los sectores de la comunidad 
e hizo acercamiento entre todos 
nuestros hermanos.

El Centro Médico OSE 
fue la primera institución 
que acogió a todos los 
sectores de la comunidad 
e hizo acercamiento entre 
todos nuestros hermanos.

(Datos tomados del Libro Generaciones Judías en México. La Kehilá 
Ashkenazí (1922-1992) Tomo III. Alicia Gojman Backal, Rosi Losowsky de 
Gervitz. México; Año, 1993).

Quiero agradecer a los voluntarios que 
han dedicado su tiempo y energía en fa-
cilitar la ayuda a cualquier paciente que 
lo requiera, y a todos los donadores que 
han hecho posible que OSE siga siendo 
una realidad. ¡Gracias por existir y brin-
dar tranquilidad a todos los miembros del 
Yishuv mexicano! ▄

Gracias al apoyo de benefactores.

Salón de espera para atención médica  
a niños en los primeros años de la OSE.
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En 1950 se decide comprar la propiedad 
vecina y en 1952, se inaugura gracias a 
donativos de mucha gente, interesados 
en que esta institución atendiera una ne-
cesidad importante que estuvo a cargo 
del Departamento de Salud y Ayuda So-
cial. La Kehilá tenía como meta que se 
cumpliera su misión y a pesar de los pro-

EL EISHEL 
DESDE LA KEHILÁ HASTA 
LO INTERCOMUNITARIO

En octubre de 1946, Nidjei Israel ya analizaba la posibilidad de 
construir un asilo para atender a los ancianos y se propuso la 

compra del terreno en Cuernavaca, Morelos, con el fin de construir 
un Moishev Skeinim. En noviembre de 1948, se adquirió el primer 

terreno hasta que, en 1949, se realiza la Janukiat Habait.

blemas económicos, el 15 de diciembre 
de 1965 el Eishel cumplió su Bar Mitzvá. 
Cinco años después cuando se amplia-
ron habitaciones, superó su déficit y se 
decidió construir 72 cuartos más.

El Eishel fue requiriendo de mucho apo-
yo durante las siguientes décadas. El 

BENEFICENCIA Y AYUDA
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14 de noviembre de 1971, se inaugura 
de nuevo con más habitaciones. Se pi-
dió apoyo del Centro Médico OSE, así 
como a Froien Farein y Hilfs Farein, lo-
grando un nuevo programa para resi-
dentes considerando sus condiciones 
físicas y psicológicas.

Poco a poco, se lograba la ampliación 
de más alas, gracias al interés que gene-
raba la procuración de fondos, asimis-
mo, regularmente se presentaban refor-
mas y mejoras a las instalaciones, a la 
estructura profesional, se logró la progra-
mación de actividades culturales, una 
nueva cafetería, e incluso la publicación 
de una revista que causó sensación, por-
que permitía a muchos colaborar escri-
biendo artículos de interés tanto para los 
mismos residentes como para la comuni-
dad en general. 

El Eishel ha sido a través de todo este tiem-
po un lugar excepcional, que alivia a un 
sector en muchas ocasiones desprotegido 
por muchos factores y que ocasionan una 
problemática en muchas familias, por lo 

que es una institución intercomunitaria en la 
que hoy día residen personas de todos los 
núcleos comunitarios.

Ya es conocida la noticia de lo que muy 
pronto será una realidad para toda la 
Comunidad en su conjunto, la construc-
ción de Beití Alberto y Vicky Saba, pro-
ducto de una importante alianza entre el 
CDI y el Eishel, con la participación del 
Comité de Análisis Estratégico (CAE) que 
forma parte del Comité Central de la Co-
munidad Judía de México y del Consejo 
Intercomunitario de Adultos Mayores 
(CIAM), además del invaluable apoyo 
de un grupo de donadores encabezados 
por los señores Alberto y Vicky Saba, y a 
distinguidas familias que también se han 
sumado con su generosa aportación 
como lo es el Sr. Ariel Picker y su familia.

El Eishel en Cuernavaca seguirá siendo 
una residencia para Adultos Mayores de 
primer nivel. Los residentes viven esa etapa 
de sus vidas llena de actividades, de auto-
descubrimiento y rodeados de amistades 
en excelentes instalaciones, servicios y la 
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atención de un equipo de profesionales 
multidisciplinario. Un promedio de más de 
cien residentes, participan en las activida-
des y disfrutan los servicios. La residencia 
hoy cuenta con más de 120 habitaciones, 
por lo que aún estamos recibiendo solicitu-
des de ingreso.

La Comunidad Judía de México en los 
últimos años ha presentado un crecimien-
to mucho más agudo en el porcentaje de 
población mayor de sesenta años que el 
resto del país. Este sector representa más 
del 20 por ciento y dentro de diez o quin-
ce años, será más del 30 por ciento de la 
población comunitaria. Esto, aunado a 
que muchos padres y abuelos viven muy 
solos, y que en México en general hace 
falta mucha planeación financiera para 
el retiro.

El motivo principal por el que el Eishel de-
cidió la importante alianza intercomuni-
taria con el CDI para la creación de Beití 
Alberto y Vicky Saba, fue la de construir 
una residencia en el CDI para Adultos 
Mayores autosuficientes, sanos, que no 
requieran de cuidados y que llevan una 

vida independiente pero que desean 
ciertas facilidades para no preocuparse 
por toda la organización que implica una 
casa/departamento. Todas estas cuali-
dades hicieron mucho sentido en todos 
aspectos, sumado a ubicarse en un lugar 
tan privilegiado como lo es el CDI con 
instalaciones inigualables, siendo una de 
las instituciones más valoradas por todos 
y la que mejor representa la unión de la 
Comunidad Judía de México. La expe-
riencia de Eishel de casi setenta años en 
la administración y operación de este 
tipo de proyectos y su renombre a nivel 
comunitario, hace que se forme esta 
alianza. La sinergia que existe entre resi-
dencias para Adultos Mayores e institu-
ciones deportivas y sociales es muy co-
nocida y está comprobada. 

No sobra resaltar la importancia de crear 
conciencia acerca de los retos y oportu-
nidades que nos presentará nuestra vida 
como Adultos Mayores. Debemos ense-
ñarlo en la casa, en la escuela y en la 
universidad, pues es necesario aprender 
como jóvenes a respetar y a hacernos 
dueños de nuestro futuro como adultos. ▄

BEITÍ ALBERTO Y VICKY SABA
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Protegemos lo que importa
Seguros de Vida y Accidentes Personales

Tel. (55) 5262 1780 / 800 SEGUHIR 7348 477
contacto@hirseguros.com.mx

Por más mexicanos

Así de
SEGUROS

HirCasaMexico hircasa hircasamexico hircasa-mexico hircasa.com

Con nosotros solo tendrás
que buscar la casa perfecta, porque

el financiamiento ya lo tienes.

Escanea el código
y calcula tu monto.

POR UN MÉXICO
CON MÁS DUEÑOS.



Además de dar apoyos económicos, la 
Beneficencia creó una clínica en la que 
médicos recién llegados cuidaban a los 
enfermos sin recibir pago alguno.
Intercedió por los inmigrantes que llega-
ban a Veracruz y colaboró, tanto con la 
Unión de Ayuda de Mujeres Judías de 
Varsovia, que buscaba evitar la trata de 
blancas, como Froien Shutz de protección 
femenina para averiguar y proporcionar 
información sobre maridos extraviados. 
Ese mismo año quedó conformada su 
primera Mesa Directiva, inregrada por 
León Surasky como presidente, Simón 
Weinstock vicepresidente, I Zajarías, 
secretario, Dr. King cajero, I Vinietzky, 
secretario de finanzas, G. Rosenthal, P. 
Lisker, I. Berebiches y Dondish como vo-
cales y S. Zfas como secretario Ejecutivo.
Hilfs Farein es Centro de Beneficencia 
Israelita de México que entrega opor-
tunidades de vida digna a través de 

la captación de recursos, su gestión y 
distribución hacia personas de la tercera 
edad y otros grupos vulnerables con ne-
cesidades básicas de vivienda, sustento 
y salud.
Vivienda: Se destina un 10% para 
vivienda en subsidios de rentas o apoyo 
de vivienda, (siendo esta ayuda en la 
mayoría de los casos, de por vida).
Salud: Abarca cerca del 60% de la 
recaudación y se otorga, ya sea de 
forma constante, pagando medicinas, 
aportando a la OSE el 33% de los me-
dicamentos que se otorgan, apoyando 
al Eishel, de forma permanente en 
casos como los pacientes que requie-
ren tratamientos de por vida, y ayuda 
extraordinaria para estudios médicos, 
cirugías, tratamientos dentales, aparatos 
auditivos, fisioterapias, seguros médicos, 
ente otros.
Sustento: Esta ayuda es el 20% del total 

En 1930, por iniciativa de Bnei Brith, la comunidad 
judía del país delegó los trabajos de ayuda social 

a los dirigentes de la comunidad. Fue cuando 
el Sr. León Sourasky fundó la Sociedad de 

Beneficencia Israelita de México “Hilfs Farein”.

“BENEFICENCIA 
ISRAELITA DE MÉXICO 

HILFS FAREIN, 
Una institución de beneficencia 
enfocada a dignificar vidas”

BENEFICENCIA Y AYUDA
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de lo recaudado y se destina al pago de 
rentas, colegiaturas, compra de alimen-
tos en tiendas de autoservicio, pago de 
servicios como luz, gas, telefonía, etc., 
gastos del día a día.

Hilfs Farein, hoy en día apoya aproxi-
madamente a 200 familias e individuos 
y mucha de esta ayuda es a largo plazo.
Poco menos del 10% es para gastos de 
administración de la institución.

MISIÓN: Hilfs Farein es el Centro de 
Beneficencia Israelita de México que 
entrega oportunidades de vida digna 
a través de la captación de recursos, su 
gestión y distribución; hacia personas de 
la tercera edad y otros grupos vulnerables 
con necesidades básicas de vivienda, 
manutención y salud.

VISIÓN: Al cumplir 100 años, el Centro 
de Beneficencia Israelita, Hilfs Farein, será 
la organización referente en la integración 
de programas de alta eficiencia con valo-
res comunitarios, para la dignificación de 
vidas de personas de la tercera edad y de 
otros grupos en estado vulnerable.

NUESTROS VALORES
Los valores de BENEFICENCIA ISRAELI-
TA DE MEXICO HILFS FAREIN son fuer-
tes, las convicciones de sus integrantes 
son profundas, determinan la solidaridad 
frente a la indiferencia, la justicia de dar a 
los más necesitados, el espíritu de ayudar 
en cualquier circunstancia.

RESPONSABILIDAD: Tenemos un fuerte 
compromiso con el Yishuv y con México, 
con los más necesitados para ofrecer de 

manera proactiva soluciones adecuadas 
a los diversos problemas que se nos 
plantean.

COMPROMISO: Mostramos compromi-
so al tratar siempre a los demás en forma 
confidencial, ética y honorable.

RESPETO: Mostramos respeto al identifi-
carnos con los demás y tomar en cuenta 
sus diferentes necesidades.

DEDICACIÓN: Nuestra dedicación total 
hace posible el éxito de nuestra institu-
ción, la ayuda que se busca y que llega 
a los demás.

HONESTIDAD: Trabajamos con hones-
tidad por los demás y para los demás, 
obteniendo recursos y administrándolos 
de la mejor forma posible para hacer 
rendir estos de forma óptima.

OBJETIVOS INMEDIATOS
Nuestro compromiso seguirá siendo el 
dar y ayudar, DIGNIFICANDO VIDAS.

Con la frase: “No endurecerás tu cora-
zón, ni cerrarás tu mano a tu hermano…”  

Como nuestros principales aliados se encuentra la Kehile, Eishel y OSE 
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Es que ahora BENEFICENCIA ISRAE-
LITA DE MEXICO HILFS FAREIN 
necesita de sus hermanos, necesita de 
la ayuda y la concientización de todos.
En el pasado había gente muy empo-
derada que ayudaba con cantidades 
importantes cuando se trataba de 
donar. Hoy en día, los hijos de esos 
contribuyentes importantes, no dan 
en igual medida que sus papás y / o 
abuelos y por lo tanto, es importante 
hacer conciencia con gente más joven 
y más gente. Las necesidades actuales 
son mayores que las de antes y por lo 
mismo se requiere de la participación 
de los jóvenes donando cantidades 
menores.
Con diversas formas cómodas de 
donación y con la modernización de 
los medios de pago ahora los jóvenes 
pueden participar.
Durante todos estos años, personas 
de la comunidad han dado su tiempo, 
entusiasmo y dinero, para cumplir con 
toda la dignidad y respeto con los 
objetivos fundamentales de la insti-
tución. AYUDAR es vital para nuestra 
continuidad.

UN FUTURO PROMETEDOR
Tenemos cifradas las esperanzas en las 
generaciones actuales y futuras.
El más justo de los valores se deberá 
manifestar para DAR.
Estamos seguros que los jóvenes com-
prenden la intención de la ayuda y la 
fuerte necesidad de nuestra labor.
Los años de labor institucional y la soli-
dez de BENEFICENCIA ISRAELITA DE 

MEXICO HILFS FAREIN nos invitan a 
cambiar y participar.
La unión entre un pasado exitoso y un 
futuro favorable nos apoya a seguir 
con nuevos aires rumbo a un futuro 
prometedor.
Decidamos retomar nuestro camino, éste, 
no es un camino nuevo.
Al retornar este camino simplemente 
estamos actuando de acuerdo a nuestra 
verdadera esencia y voluntad. ▄

¡GRACIAS POR DAR Y APOYAR!

Actualmente nuestra mesa directiva 
se conforma de la siguiente manera:

Presidente: 
Sr. Sergio Braverman

Vicepresidente: 
Sr. Jaime Shor

Secretario: 
Sr. Zev Woloski

Tesorero: 
Sr. Samuel Birman

Director General /  
Representante Legal: 

Sr. Pepe Kahan

Vocales: 
Sr. Daniel Feldman

 Sr. Carlos Schejtman
 Dr. Kive Lijtsztain

 Sr. Alex Pesel

Directora Ejecutiva /  
Asistente de Dirección: 

Sra. Dina Marcovich

Directora Administrativa: 
Sra. Tony Bagdadi

Recaudadora: 
Sra. Thelma Stein

BENEFICENCIA Y AYUDA

40





El “Proyecto Continuidad” fue creado 
por Bernardo Waiss en el año 2014, en 
un intento de reforzar y darle un fuerte 
empuje al acto de ayuda al prójimo y su 
deseo personal que ha sido siempre, 
generar el ejercicio de dar para que las 
nuevas generaciones continúen con esta 
sagrada labor comunitaria. En esta 
oportunidad, deseamos hacer un 
profundo agradecimiento a todos los 
donadores, quienes nos brindan su 
incondicional apoyo para hacer posible 
la misión que tenemos.

Gracias al “Proyecto Continuidad” 
hemos logrado que muchos conozcan 

más acerca de la comunidad y su labor, 
sobre todo hacia los más necesitados. 
Con los donativos que todos aportan se 
ha creado incluso la gran familia del 
“Proyecto Continuidad”, con cuyos 
fondos recaudados se apoya a mucha 
gente, además de haber sembrado las 
semillas para generar la cultura del 
donativo.

Sabemos que este acto se relaciona muy 
directamente con el concepto de 
Tzedaka. Si bien este término es 
usualmente traducido como “caridad”, la 
raíz de la palabra hebreo la conecta con 
el término justicia o rectitud (tzedek).  

“PROYECTO CONTINUIDAD”
A lo largo de la conformación de la Kehilá Ashkenazí, 

el concepto de ayuda al prójimo ha sido uno de los 
aspectos fundamentales, por lo cual muchos proyectos 

y organismos surgieron con ese objetivo. 

BENEFICENCIA Y AYUDA
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El capítulo 19 de Levítico establece que: 
“Y cuando segareis las mieses de vuestra 
tierra, no acabarás de segar el rincón de 
tu campo, y las espigas verdes al 
cosechar tu mies, no recogerás; ni los 
granos de la uva de tu viña recogerás; 
para el pobre y para el peregrino los 
dejarás; Yo soy el Eterno, vuestro Dios”. 

La intención es ofrecerle al necesitado 
una forma digna de dar alimento, sin 
tener la necesidad de rogar por eso, y 
este es uno de los principios que guían al 
precepto de la Tzedaká. 

Es muy importante resaltar que se aplica 
la donación a una causa digna: 

“Proyecto Continuidad” ofrece ayuda 
desde una cena de Shabat, un techo 
dónde vivir, medicamentos, manutención, 
alimentos, entre muchos otros aspectos 

Rebeca Troyce
rebeca.troyce@ashkenazi.org.mx
Oficina: 55 5540 6343 Ext. 110
Celular: 55 85328442

MMááss  ddee  6600  mmooddeellooss

Renta de Inflables
& Little Tikes

555555556688··22111155
555544332244··00335577
555544332233··88118855    TIMETIMEYYOOUURR  CCUUSSTTOOMM

MMAADDEE  PPAARRTTYY

PARTYPARTY

“Proyecto Continuidad” 
en el seno de nuestra 
querida Kehilá 
Ashkenazí, seguirá 
luchando para lograr 
que todos nuestros 
correligionarios tengan 
una vida digna.

que una persona puede llegar a necesitar 
si se encuentra en situación difícil.
Desafortunadamente, dentro de nuestra 
comunidad existe gente muy necesitada 
y debemos hacer frente a esta situación 
siempre que sea necesario.
“Proyecto Continuidad” en el seno de 
nuestra querida Kehilá Ashkenazí, seguirá 
luchando para lograr que todos nuestros 
correligionarios tengan una vida digna. ▄

¡GRACIAS POR  
DEJAR HUELLA!

Kol Am Arev Ze Le Ze
Todo el pueblo de Israel es 

responsable uno por el otro.
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Este Comité de Beneficencia recaudaba 
fondos por medio de donaciones que se 
solicitaban en fiestas dentro de la 
comunidad. La relación con Nidje Israel 
fue estrecha en cuyas juntas siempre se 
encontraba presente un representante, 
además de en esa época se prestaban 
instalaciones para los eventos que 
organizaba el Froien Farein. En el año 
1958, pasó a ser parte del Departamento 
de Ayuda de La Kehilá Ashkenazí. Desde 
entonces su labor ha sido constante y se 
mantiene en la mente de todos quienes 
forman parte de nuestra comunidad, 
como una institución ejemplar de ayuda 
en la que participan voluntarias judías 
entregadas al cumplimiento de sus metas 
y objetivos.

FROIEN FAREIN. 
COMITÉ DE BENEFICENCIA DE  
DAMAS ISRAELITAS DE MÉXICO.

En el año 1932, un grupo de 
señoras de la Comunidad 
Ashkenazí constituye una 
organización, que se le da 
el nombre de Froien Farein 

(Mujeres Unidas) y se abocó 
a la tarea de ayudar a los 

enfermos, necesitados, 
viudas y huérfanos, 

brindándoles asistencia 
económica y solventando 
gastos de medicamentos 
y hospitalización en los 

casos necesarios.

BENEFICENCIA Y AYUDA
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Hoy día, la función de Froyen Farein 
continúa al llevar alivio a mujeres ne-
cesitadas que tienen carencias econó-
micas por diferentes circunstancias. Es 
nuestra filosofía contribuir a disminuir 
en lo posible las más esenciales nece-
sidades de alimento, vestido, mobilia-
rio y efectivo mensual de aquellas a 
quienes por circunstancias adversas no 
lo tienen.

Asimismo, Froyen Farein se dedica a 
hacer eventos anualmente a favor de las 
novias de escasos recursos:
■ Desfiles de vestidos de novia.
■ Desfiles de Moda.
■ Rifas.
■ Conferencias.
■ Bingo.
■ Proyección de películas.
■ Venta de diferentes artículos.
■ Conciertos.
■ Obras de teatro

El objetivo es ayudar, pero no en el senti-
do ocasional y limitado de acción, si no 
contribuir con quienes por circunstancias 
adversas se encuentran en situación de 
carencia extrema. Tan loable organismo 
es un puente de cooperación de todos 
nosotros con quienes generosamente 
brindan su aportación contribuyendo a 
dar un fuerte impulso de solidaridad para 
los que más lo necesitan. ▄

Su labor ha sido 
constante y se mantiene 
en la mente de todos 
quienes forman parte 
de nuestra comunidad, 
como una institución 
ejemplar de ayuda.
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nar” se convirtió en su lema de vida, bus-
cando siempre cómo apoyar a cualquier 
persona que necesitara su ayuda.

Conociendo la colosal labor de la Kehile 
para ayudar a su gente, Moisés vio en 
esta institución una gran aliada y por lo 
tanto se sumó a su causa, con donativos 
recurrentes para fomentar la operación 
de la comunidad y apoyar principal-
mente sus programas de ayuda a sus 
miembros para cubrir las necesidades 
básicas. Este apoyo es parte del legado 
de Moisés que quedó institucionalizado 
y se mantiene hasta la fecha, aunque de-
finitivamente ahí no acabó la historia de 
esta relación. 

Como cualquier historia, vamos a co-
menzar desde el inicio. El fundador de 
Fundación M I, el Ingeniero Moisés It-
zkowich, fue un exitoso empresario y un 
destacado filántropo, apreciado por 
aquellos que lo conocieron de primera 
mano, no solo por su ecuanimidad, ge-
nerosidad e interés por los demás, sino 
también por su gran sentido del humor y 
su humildad. 

Moisés sintió el privilegio y la responsa-
bilidad de ayudar a los demás, especial-
mente en México, un país que le brindó 
oportunidades para desarrollarse como 
persona y empresario. Su frase caracte-
rística: “Te escucho y te ayudo a solucio-

Al igual que en una orquesta, donde diferentes 
instrumentos trabajan juntos para crear música, las 

grandes alianzas entre organizaciones son una sinfonía de 
colaboración, complemento y apoyo mutuo. Compartimos 
aquí la historia en construcción de la sinfonía de Fundación 

Moisés Itzkowich A.C. (Fundación M I) con la Kehile.

BENEFICENCIA Y AYUDA
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Los valores filantrópicos y comunitarios 
que tanto representaron a Moisés se los 
transmitió a sus hijos Ricardo, Rebeca y 
Carla, quienes comparten su pasión 
por ayudar y su amor por México y la 
Comunidad. 

Esta pasión, dedicación y vocación por 
ayudar desembocaron en la constitución 
de una organización sin fines de lucro. En 
octubre del 2018 nace la Fundación Moi-
sés Itzkowich, una asociación civil que 
busca resolver problemas sociales desde 
su raíz, articulando a aquellos actores que 
se dedican a transformar a México en te-
mas de educación, salud y asistencia. 

El espacio donde coinciden Tikún Olam y 
Tzedaká con solidez metodológica y pro-
cesos definidos, es donde la Fundación 
Moisés Itzkowich encuentra su campo ac-
ción, posicionándose así dentro del 5% 
de organizaciones de mayor donación 
de recursos al año en México. Fundación 
M I es una organización de segundo 
piso, es decir, apoya económicamente a 
sus organizaciones aliadas, lo que la ha 
habilitado para apoyar casi 50 proyec-
tos a menos de 5 años de su creación, 
logrando beneficiar y generar resultados 
con 19,273 personas.

La Fundación M I tiene dos enfoques de 
incidencia, uno en México y otro dentro 
de la comunidad. En México, se alía con 
fundaciones chicas y arraigadas a las co-
munidades donde inciden y las fortalece 
a través de un sistema de fortalecimiento 
innovador, gamificado y personalizado 
que las habilita para operar de forma efi-
caz, alcanzar la sostenibilidad financie-
ra, desarrollar capacidades internas y 
mejorar la vida de la población con la 

que trabaja. Fundación M I tiene meto-
dologías de investigación para seleccio-
nar sus causas y lanza procesos de con-
vocatoria para encontrar a sus aliados. 

Teniendo claro el qué y el dónde, Funda-
ción M I fortalece a sus aliados, y a quie-
nes se distinguen en la ejecución y forta-
lecimiento, los forma como líderes para 
desarrollarse en sus propias comunida-
des como Hubs sOSCiales, término que 
adaptaron y adoptaron para proponer 

El espacio donde 
coinciden Tikún Olam 
y Tzedaká con solidez 
metodológica y procesos 
definidos, es donde 
la Fundación Moisés 
Itzkowich encuentra 
su campo acción.
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la educación de los jóvenes, el empleo y 
el emprendimiento, todo esto en la Comu-
nidad Judía de México. Cada vez más, 
trabaja con las instituciones con el fin de 
fortalecerlas y ayudarlas a ser más trans-
parentes, eficientes y sostenibles. 

La Fundación y la Familia Itzkowich han 
mantenido una relación con la Kehile du-
rante muchos años, habiendo iniciado 
diferentes proyectos juntos, algunos en 
tiempos de calma, como el apoyo para 
necesidades básicas de sus miembros, 
principalmente de salud y vivienda, y 
otros en tiempos de crisis, como el apoyo 
a las familias durante la pandemia a tra-
vés de la entrega de despensas. 

Esta sinfonía se sigue desarrollando aún, 
en 2022 la Fundación M I se alía con la 
Kehile para impulsar el fondo de educa-
ción. A continuación de este proyecto, en 
2023 se ha iniciado un programa de ins-
titucionalización comunitaria.

Cumplir 100 años de ayudar es un enor-
me motivo de celebración, la experiencia 
adquirida es sin duda una gran fortaleza, 
y las ganas de actualizarse y seguir me-
jorando es un factor clave de éxito de la 
Kehile para sus siguientes 100 años.

En las alianzas como en las orquestas, 
cada parte es importante por sí sola, 
pero cuando se suman, suena algo más 
grande y melodioso. 

La colaboración entre la Fundación Moi-
sés Itzkowich y la Kehile ha sido fructífera 
a lo largo de los años y tenemos la con-
fianza de saber que así seguirá siendo en 
el futuro, por lo que estamos emocionados 
de escribir juntos la siguiente melodía. ▄

un modelo en el que las organizaciones 
fungen como concentradores, potencia-
dores y articuladores de esfuerzos de la 
sociedad civil organizada en las comuni-
dades donde inciden. 

Dentro de la esfera comunitaria, Fundación 
M I trabaja para institucionalizar y profe-
sionalizar a las organizaciones a través de 
distintos enfoques y alianzas, mediante un 
sistema innovador, gamificado y personali-
zado, mientras busca resolver problemas 
comunitarios de raíz, en temas de educa-
ción, salud y necesidades básicas.

Actualmente la Fundación M I tiene pro-
yectos con distintas organizaciones comu-
nitarias que se suman ya sea en temas de 
causa, fortalecimiento o ambas. Funda-
ción M I apoya a cubrir necesidades bá-
sicas de alimentación, salud y vivienda, 
ayuda a sobrevivientes del Holocausto, a 
espacios para adultos mayores, fomenta 
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FUNDACIÓN NAYE

BENEFICENCIA Y AYUDA

Resulta sumamente interesante lo que en los años cuarenta 
sucedió en la historia de la Educación Judía en México por motivos 

ideológicos, cuando un grupo de distinguidos intelectuales, 
profesores del Colegio Israelita de México deciden separarse. 

Así Abraham Golomb, Rivke Golomb, I. Rottenberg, Leibl 
Bayón y Vele Zabludovksy logran fundar el Nuevo Colegio 

Israelita I.L. Peretz bajo los siguientes principios: “La escuela 
será imparcial, no sustentará ideología política dentro de la 

vida judía. Se dedicará exclusivamente a la labor educativa”.

50



Desde 1950, se constituye formalmente 
el colegio con noventa y ocho alumnos 
en una casa en Paseo de la Reforma 915 
con un nuevo proyecto educativo. En el 
año 1956, se inicia la construcción del 
edificio en Boulevard Manuel Avila Ca-
macho 30, siendo apoyado por Nidjei 
Israel, logrando el 3 de febrero de 1957 
la inauguración de la escuela en un día 
muy festivo para toda la Comunidad Ju-
día de México al contar con 400 alum-
nos quienes estudiaban en la nueva sede 
de la Naye, lo que implicaba que se cu-
bría una necesidad muy importante para 
muchas familias. El profesor Tuvie Maizel 
dijo: “La edificación del colegio había 
demostrado nuevamente la preocupa-
ción y la responsabilidad por la educa-
ción y la creación de cultura judía”.

Posteriormente, se logran ampliar a los 
niveles con un CCH en honor de Leibl 
Bayón y Vele Zabludovsky, dando un 
fuerte empuje y una participación muy 
importante en la educación de sus alum-
nos, mucho de ellos hasta el día de hoy, 
han logrado una posición sobresaliente 
en distintos ámbitos.

Vele Zabludovsky como directora gene-
ral, abogó por la enseñanza del idish, 
una bandera que definió el respeto por el 
idioma de profunda identidad ashkenazí, 
con lo cual las generaciones se identifi-
caron ya que se mantenía vivo en las au-
las y generaba un amor especial por 
nuestra idiosincrasia y herencia. 

Desafortunadamente, los distintos fenó-
menos económicos y sociales de nuestra 

comunidad, después de una labor ejem-
plar como institución educativa, se vio en 
la necesidad de cerrar sus puertas, siendo 
un duro golpe en el ánimo comunitario y 
de todos los que siempre laboraron por 
mantener a la Naye. Existen muchos re-
cuerdos y memoria en los corazones de 
todos quienes pisaron el colegio tanto 
alumnos, profesionales, maestros y pa-
dres de familia. 

Con motivo de mantener viva la flama de 
la Naye, surge un proyecto sumamente 
ambicioso para continuar el legado edu-
cativo del colegio, la creación de la Fun-
dación Naye, un nombre emblemático y 
emotivo que refleja el interés por la Educa-
ción Judía. Se constituye con el objetivo de 
asegurar que todos los alumnos tengan un 
espacio en la red de colegios judíos, así 
como el otorgamiento de becas para 
quienes poseen la vocación profesional en 
diferentes disciplinas y que no cuentan con 
los recursos para continuar sus estudios.

Fundación Naye provee las herramientas 
para dar una sólida oportunidad de cre-
cimiento y desarrollo, incluso a niveles 
universitarios de licenciatura y maestría, 
siempre y cuando los interesados cum-
plan con los requisitos establecidos.

La Naye siempre se caracterizó por un 
humanismo impecable, y hoy día la Fun-
dación Naye, hace posible que esa retó-
rica se mantenga para promover siempre 
la educación y la preparación educativa, 
que será fuente de crecimiento al benefi-
ciar a todos los estudiantes que así lo re-
quieran. ▄

El nombre de la Naye seguirá trascendiendo como una fuente 
de sabiduría para las actuales y futuras generaciones.
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Otros de nuestros ideales son la Aliá, ser Or Lagoim (una luz - ejemplo 
- para las demás naciones), hacer siempre Kiruv Levavot (acercamiento 
de corazones, atraer a personas a la religión y a nuestra forma de vida) 
a nuestros alrededores, y ser jóvenes líderes de nuestras comunidades 
llenos de valores y siendo Dugmá Ishit (ejemplo personal).

Bnei Akiva en Israel fue fundado en 1929 como parte del objetivo de 
poblar nuestra tierra. En esa época se fundaron kibutzim y muchos otros 
establecimientos por todo el territorio, ya que esa era la única forma de 
sobrevivir como judíos en la situación que se vivía.

Bnei Akiva México fue fundado en 1948, gracias a la necesidad de 
formar parte de un grupo que persiga los valores religiosos y jalutzim. 
Fue entonces como se formó un grupo de jóvenes, la mayoría de casas 
religiosas, que compartían la visión e interés de aprender nuestras tradi-
ciones y esencia judía.

BNEI AKIVA
La ideología de la tnuá, en la que se apoya nuestra 

educación, está basada en una de las frases más 
famosas del Rav Kook: “Am Israel, be Eretz Israel al pi 

Torat Israel” - “El pueblo de Israel, en la Tierra de Israel 
con la Torá que nos fue dada a los judíos”. 
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La iniciativa fue tomada por Shlomo Ec-
kstein, quien, después de crear el Bnei 
Akiva México, hizo aliá y se volvió rector 
de la Universidad de Bar Ilan.

El objetivo máximo del Bnei Akiva Méxi-
co es la aliá, el dejar la comodidad de 
casa para vivir donde nos corresponde 
como judíos. Nosotros creemos y consi-
deramos que Israel es nuestra tierra por 
derecho histórico y por derecho actual; 
por lo que estamos relacionados con el 
movimiento del partido político israelí de 
derecha Habait Hayeudi.

 Y es por esto y más que decimos: ¡Kadima Bnei 
Akiva! Felicidades por 75 años de ser una Tnúa 

tan importante en la vida de nuestra Comunidad. 

Como movimiento juvenil, nuestra meta es 
educar y formar a los janijim como perso-
nas de bien, personas que piensan por los 
demás; janijim que en algún momento 
sean activistas y líderes en la comunidad 
judeomexicana. Nuestro objetivo es que 
los janijim, no solo aprendan los ideales 
de la Tnuá, sino que sean líderes en todos 
los aspectos de su vida. ▄
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Además, es un movimiento único y 
especial que tiene una base ideológica 
común con 14 países.

Dentro de principios de Habonim Dror se 
encuentran:

1. El perfeccionamiento de un Estado de-
mocrático, que permita la igualdad de 
derechos y obligaciones a cada uno 
de sus ciudadanos.

2. El pueblo judío tiene una afinidad his-
tórica con la tierra del Estado de Israel. 
El Estado de Israel es el centro espiri-
tual del pueblo judío. Solo aquí el 
pueblo judío puede vivir una vida en 

común, con creatividad, responsabili-
dad y soberanía.

3. El Estado de Israel es una sociedad 
pluralista, por ello debe permitir la li-
bre expresión cultural, religiosa y legal 
a todos sus distintos ciudadanos.

4. La formación de una sociedad israelí, 
cuyo objetivo sea crear la igualdad de 
oportunidades y la igualdad de sus 
ciudadanos.

5. La paz, cooperación y buenas relacio-
nes con habitantes del Oriente Medio 
en coherencia con nuestra visión hu-
manista del judaísmo.

HABONIM DROR
Es un movimiento juvenil sionista-socialista 

judío. El principio del movimiento es la 
educación de jóvenes a jóvenes, para 

crear juntos un espacio organizado con 
propósitos ideológicos y educativos.

ORGANIZACIONES JUVENILES
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El movimiento Habonim fue fundado 
en Londres en 1929 por Wolsley 
(Pinchas) Aaron. Al principio el movi-
miento se ocupaba de escautismo y 
de la formación de la identidad judía. 
A mitad de los años treinta el movi-
miento constaba en Inglaterra con 
10.000 miembros.

Los movimientos Habonim en los dife-
rentes países se formularon a sí mis-
mos sistemas de principios ideológi-
cos combinando judaísmo, sionismo 
y socialismo. A pesar de las diferen-
cias entre los movimientos nacionales, 
todos enfatizaron el acto de construc-
ción en la Tierra de Israel que se so-
brepone a las percepciones ideológi-
cas o educativas diferentes. 

Respeto 

Libertad 

Pluralismo 

Equidad 

Cooperación 

Individualidad y 
colectivismo 

Compromiso 

Tikun olam  
(reparación del mundo)

Shivion erej adam
(igualdad de valor humano)

Solidaridad 

Importancia de la 
vida

Activismo 

Educación 

Justicia social 

Bienestar 

Autorrealización 

Honestidad

Paz 

Responsabilidad 

Independencia 

Identidad

Unión 

Convivencia 

Pasión

6. El desarrollo de una nueva concepción 
de judaísmo, compatible a las necesi-
dades de nuestro tiempo, en acción 
común y respeto mutuo con las distintas 
corrientes del judaísmo.

7. La construcción de una sociedad ba-
sada en el desarrollo personal, la 
igualdad de los hombres, el cuidado 
del medioambiente, y el desarrollo de 
un país soberano y protector de sus 
recursos naturales.

8. La identidad judeo-sionista a través de 
la práctica educacional no formal, 
basada en los principios humanitarios 
provenientes de la cultura judía. ▄

HABONIM DROR EDUCA EN BASE A 24 VALORES ESTOS SON:

55



ORGANIZACIONES JUVENILES

Nuestro objetivo es el aprendizaje por 
medio del juego y el contacto con la na-
turaleza, inculcando el respeto a ella, así 
como valores de México, Israel y el 
mundo. Con todo esto, queremos formar 
hombres y mujeres de bien para nuestra 
sociedad.

También realizamos dos campamentos 
anuales, en donde acampamos, convivi-
mos y reforzamos nuestros conocimientos 
de scoutismo: pasando especialidades 
(que incentivan el conocimiento de los 
janijim en los temas que les interesan), y 

adelantos (que los unen a las raíces prin-
cipales de nuestros valores). También 
aprendemos cosas útiles para la vida 
diaria. Con esto, intentamos convertirnos 
en mejores scouts, y mejores seres huma-
nos siempre listos para ayudar en cual-
quier situación que nos sea posible.

Cada patrulla, manada y ronda tiene 
madrijim (encargados) de 16 a 18 años, 
que son los que están con los janijim 
realizando actividades, encargándose 
de su bienestar y siempre estando al 
pendiente.

SCOUTS ISRAELITAS 
DE MÉXICO

Actualmente, los Scouts Israelitas de México están 
conformados por más de 300 niños y jóvenes 

con edades desde los 5 hasta los 22 años.

ORGANIZACIONES JUVENILES
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Los jefes de cada compañía, tropa o 
rama, son los encargados de supervisar 
que el trabajo de los madrijim se lleve a 
cabo con éxito. Cada sábado los madri-
jim eligen temas de valor para comple-
mentar el conocimiento y forma de pensar 
de los janijim, y por medio de juegos los 
llevan de la mano a la conclusión (lugar 
donde se les da el cierre sobre el tema y 
se transmite una lección). Los temas va-
rían, pero siempre contienen algo sobre 
judaísmo, México, cultura general, scou-
tismo y valores universales. Los madrijim y 
los jefes transmiten las herramientas para 
que los janijim creen su propia opinión 
sobre distintos temas, y así formándose 
como mejores personas. En conjunto so-
mos un grupo de jóvenes proactivos, 
comprometidos e involucrados en nuestra 
Comunidad y en nuestro país, con ganas 
de lograr un cambio en las vidas de 
nuestros niños y en los lugares donde vi-
vimos. Creemos que cada paso cuenta, y 
con el tiempo vamos poniendo nuestro 
granito de arena en distintas causas en 
las que podemos apoyar.

En conjunto somos 
un grupo de jóvenes 
proactivos, comprometidos 
e involucrados en nuestra 
Comunidad y en nuestro 
país, con ganas de lograr 
un cambio en las vidas 
de nuestros niños.

Al final de todo, lo que son los scouts es 
difícil de expresar con palabras, ya que 
es un sentimiento que se vive día a día y 
se nota en nuestros jóvenes. Así forma-
mos una familia que se queda en noso-
tros para siempre, a la cual pertenecen 
todos los jefes, madrijim, janijim y padres 
de familia, que nos ayudan a hacer esto 
posible semana tras semana. Los invita-
mos a formar parte de esta familia. ▄

¡Scouts siempre listos!
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Los principales protagonistas de esta 
historia fueron Miguel Eisenstadt y Ben 
Guefen. Miguel fue enviado desde Israel 
a través de un programa llamado Aliat 
Hanoar, que tenía como objetivo 
promover la Aliá a los jóvenes de México, 
y junto con Ben Guefen abrieron la Tnuá 
aquí en México, en el primer ken que se 
ubicaba en Chapultepec 300.

Ese mismo año, Miguel publicó un artículo 
llamado Hanoar Hatzioni en el suplemento 
de La voz sionista, publicada el 31 de 
diciembre de 1948, mismo que nos refleja 
los objetivos que se tenían en un principio 

al crear la Tnuá, y los dilemas con los que 
se enfrentaba con la Comunidad.

En Hanoar Hatzioni educamos con una 
ideología de centro, no nos inclinamos 
hacia alguna postura de derecha o 
izquierda, tenemos cuatro dimensiones, 
las cuales son:
Judaísmo
Sionismo
Concepción del mundo (valores humanos)
Concepción educativa (jalutz)

Tenemos grandes personajes que han 
inspirado a nuestra Tnuá a lo largo de la 

HANOAR HATZIONI

Juventud Sionista 
es un movimiento 
juvenil fundado 
en Polonia en el 
año de 1926, se 
hace mundial en 
el año de 1931, y 
llega a México en 

el año de 1948, 
este surgimiento 

significó mucho para 
todos los javerim 
que se sintieron 

identificados con esta 
Tnuá (movimiento). 

ORGANIZACIONES JUVENILES
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historia como son: Itzjak Shtaiger, 
Teodoro Herzl, Aharon David Gordon, 
Yosef Trumpeldor, Jaim Weizmann, entre 
muchos otros, lo cual ha hecho que 
seamos la Tnuá que somos hoy en día.

Contamos con seis shjavot, cada una 
representa una parte del pueblo judío y 
del Estado de Israel, ya sea como la 
salida de Egipto (la shijva de bneimidbar) 
o las ganas de ir a trabajar las tierras 
(kanaim), estas forman parte del proceso 
educativo que termina con la 
autorrealización o hagshamá hatzmit, 
que es la cristalización de estas 
dimensiones, y es por este motivo que 
esto debe ser en el Estado de Israel. 
Hacemos majanot cada seis meses, y 
cada verano participamos en el majon 
continental Tzfoni que organiza el 
departamento de América Latina de la 
Tnuá mundial. Hanoar Hatzioni en 
México ha tenido cinco kenim a lo largo 
de su existencia, actualmente se 
encuentra en el Colegio Hebreo Tarbut 
con el ken hagshamá, que recientemente 
se inauguró.

Contamos con un promedio de 260 
javerim cada sábado, que siempre salen 
con un nuevo tema que aprendieron 
gracias a la peulá que tomaron, 
relacionada a un tema con nuestras 
dimensiones.

Se aproximan los 75 años de Hanoar 
Hatzioni en Mexico, y será una celebra-
ción muy especial para todas las genera-
ciones que han pasado por esta trascen-
dental organización sionista. ▄

Se aproximan los 75 
años de Hanoar Hatzioni 
en Mexico, y será una 
celebración muy especial 
para todas las generaciones 
que han pasado por 
esta trascendental 
organización sionista.
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partir de 2023 de nueva cuenta, se en-
contraron frente a frente y cara a cara 
para devolver el toque y la personalidad 
real de lo que se manifiesta en los deba-
tes. Un nuevo reto que las mesas partici-
pantes tuvieron al regresar al formato 
presencial.

Asumir una postura quizás completamente 
ajena a la suya propia, que no impida 
encontrar la ponencia adecuada para 
presentar el mejor discurso que permita los 
acuerdos, el avance y la mejora de con-
flictos en el plano de la interacción entre 

DESDE LA KEHILA, 

OLAMEINU 
SURGE DE UN 

PROYECTO DE JÓVENES

La Kehilá Ashkenazí apoyó el proyecto desde un 
principio cuando un grupo de jóvenes presentó los 

beneficios de crear este ejercicio y desde entonces, ya 
se cumplen 28 años de llevarse a cabo con mucho éxito.

Cuántas generaciones de alumnos han 
tenido la experiencia de participar en un 
modelo de Naciones Unidas tan excep-
cional como Olameinu convocado por la 
Kehilá Ashkenazí de México, el cual 
cumple con los objetivos de brindar una 
experiencia única para el diálogo y el 
ejercicio empático al representar las pos-
turas políticas de la diplomacia que con 
frecuencia accionan los diferentes países 
del mundo.

Durante la pandemia, este evento tuvo 
que celebrarse de manera virtual, pero a 
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paneles con sus respectivos delegados, 
quienes por su acertada participación se 
hacen acreedores de la distinción que los 
hace ser los más destacados, distinguien-
do por supuesto a los colegios que repre-
sentan, además de llevarse un premio, la 
experiencia propia de un ejercicio con-
tundente, sumado a la posibilidad de 

las naciones y los conflictos comunes que 
enfrentan la comunidad internacional.

Alumnos de las Preparatorias de los cole-
gios, Yavne, Tarbut, Olami Ort, Maguen 
David, Atid y Kadima, cada año y en 
cada edición, se presenta esta oportuni-
dad de integración; de permitir a los 
alumnos ahondar en una rama en el que 
el profundo conocimiento de los contextos 
regionales es determinante para lograr 
planteamientos congruentes en la dinámi-
ca política y por supuesto en el marco de 
un diálogo que favorezca las relaciones y 
el bienestar común del mundo entero.

Se exponen generalmente diferentes tó-
picos, en cuyo rededor se genera refe-
rentes que determinan las resoluciones y 
la culminación del trabajo de los distintos  
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entre uno y tres temas a discutir previa-
mente definidos en los cuales cada dele-
gado representa la política del país asig-
nado para llegar a una solución. En estos 
eventos se premia a los delegados con 
mejor contenido, oratoria, liderazgo y 
propuestas de conflictos a lo largo del 
modelo.

Generalmente, los modelos tienen una 
duración de tres días en horario que com-
prende entre las 8:00 a.m. y las 6:30 p.m.

Es de suma importancia la reflexión, el 
apoyo en equipo y el aprendizaje por 
retroalimentación, siendo la estructura-
ción estratégica indispensable para des-
tacar en la misma.

La “Rueda” es el momento más impor-
tante de la competencia, ya que es el 
punto de encuentro o puesta en común 
de toda la experiencia diaria, es aquí 
donde se lleva a cabo la evaluación del 
desempeño de cada instancia que debe 
llevar a las reflexiones correspondientes 
y las acciones a seguir para el logro de 
las metas. ▄

delinear la vocación natural de quienes 
experimentan este tipo de foros.

En 2023, se contó con la distinguida pre-
sencia del Lic. Mauricio Bicas, Presidente 
de la Comunidad Ashkenazí de México, 
Lic. Moisés Romano, Presidente de Vaad 
Hajinuj, así como de los fundadores de 
este proyecto sinigual dentro de la comu-
nidad Judía de México, como lo son Ro-
berto Dondisch, Sharon Medrez, Sharon 
Grobeisen y Cynthia Grapa. 

La historia indica que a principios de 
1920 unos estudiantes de la Universidad 
de Harvard establecieron en una simula-
ción universitaria de la Liga de Naciones. 
Muchas Universidades siguieron ejemplo 
y surgieron los modelos alrededor del 
mundo.

En cada modelo existen diferentes comités 
tales como: Asamblea General, Consejo 
de Derechos Humanos, Programas del 
Medio Ambiente, Económico y Finanzas, 
Consejo de Seguridad y Comité Legal o 
de Asuntos Sociales, Culturales y Huma-
nitarios entre otros. Cada comité tiene 

Alumnos de las 
Preparatorias de los 
colegios, Yavne, Tarbut, 
Olami Ort, Maguen 
David, Atid y Kadima, 
cada año y en cada 
edición, se presenta 
esta oportunidad 
de integración.
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Esto nos refiere a que siempre debemos ofrecer plataformas inno-
vadoras, foros de interacción capaces de adentrarlos a la comuni-
dad, de crear un sentido de pertenencia e involucrarlos en las to-
mas de decisión basado en un entrenamiento acertado para que 
enriquezcan su propio liderazgo, ya que serán el futuro de quienes 
manejen las riendas comunitarias.

De no mantener un vínculo generacional, difícilmente se podrá lo-
grar una continuidad vigorosa en la directriz del trabajo voluntario.

JUVENTUD KEHILÁ

Sabemos que uno de los grandes retos de 
la Comunidad, es atraer a los jóvenes al 

entorno comunitario, lograr convocatorias de 
interés para las nuevas generaciones que día 

con día se transforman y presentan nuevas 
formas de pensamiento, de tendencias y de 

cómo se relacionan con su Comunidad. 

ORGANIZACIONES JUVENILES

M Ó N I C A  S T E M P L E R
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De tal forma que, a últimas fechas, la 
Kehilá Ashkenazí ha puesto un marcado 
énfasis en las actividades de un nuevo 
Comité de Juventud, el cual se ha reacti-
vado después del periodo de la pande-
mia que mucho daño hizo durante casi 
tres años en los proyectos y planes que 
se tenían. Como toda reestructuración 
ha tenido sus altas y sus bajas, lleno de 
aprendizajes en esta etapa de transfor-
mación que muy poco a poco se ha ido 
desarrollando, apuntando siempre a los 
objetivos planteados.

Con miras a un 2023- 2024 de mejorar 
constantemente los resultados, se ha lo-
grado atraer a varios jóvenes a los distin-
tos eventos organizados por JK, y se han 
estrechado lazos sólidos en alianza con 
otras instituciones.

JK ha llevado a cabo un fuerte impulso 
de los líderes comunitarios, al realizar 
actividades como Laila Lavan, Movie Ni-
ght de Sucot, eventos propios como el 
Gefilte Fest y Torneo de Boliche, logran-
do también conformar grupos represen-
tativos en eventos de índole intercomuni-
taria como los que organiza el Centro 
Deportivo Israelita, de la talla del Festival 
Aviv, logrando llegar a la final, así como 
del Festival Habima de Teatro.

 En otros aspectos Juventud Kehilá orga-
nizó Survivor- Temporada 2022-2023 
NFL, con dos ediciones haciendo un total 
de 158 participantes en el lapso de seis 
semanas de actividad cada una.

Se presentó el proyecto Tikum Olam en 
conjunto con Olamí Ort y Ramat Shalom, 
que trata de cumplir el servicio social de 

Foros de interacción 
capaces de adentrarlos a 
la comunidad, de crear un 
sentido de pertenencia e 
involucrarlos en las tomas 
de decisión basado en un 
entrenamiento acertado 
para que enriquezcan su 
propio liderazgo.

recolección de ropa en apoyo de Froien 
Farein.

 Se tiene presencia en Olameinu, Con-
greso Femejj, Micdrop y Limud, todo esto 
enfocado a estar presentes y enarbolar 
la bandera de la Kehilá Ashkenazí, con 
el fin de atraer a cada vez más partici-
pantes a las mesas directivas, pero tam-
bién contar con una fuerte convocatoria 
comunitaria entre los jóvenes de nuestra 
Comunidad. 

Sabemos que el reto es muy grande, pero 
nos manifestamos como un grupo capaz 
de crear proyectos que a veces, aunque 
ambiciosos, procuran abrir espacios de 
plena convivencia social, de identidad y 
pertenencia entre los jóvenes judíos de 
México, con el objetivo de ser un factor 
de cambio capaz de trabajar en pro de 
los fenómenos sociales que en la actuali-
dad más aquejan a tan importante seg-
mento comunitario.

Te invitamos a ser parte de JK, es además 
de diversión una posibilidad para que 
participes activamente en nuestra queri-
da Kehilá. ▄
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La riqueza y meticulosidad de esta colección, que conmemoraba 
el octagésimo aniversario de haber sido fundada la congregación 
ashkenazí Nidjei Israel, se sumó al trabajo que realizaba el equipo 
de investigadores comandado por la doctora Gojman: en 1990, 
se realizó el rescate de la documentación de las instituciones  
ashkenazitas de México, extraviado y dañado durante el sismo de 
1985 en la Ciudad de México; y en 1991 se completó la recopila-
ción de fichas de inmigrantes judíos del registro para extranjeros del 
Archivo General de la Nación. El resultado de estos esfuerzos fue 
que se decidiera crear un centro que conservara los archivos, docu-
mentos y bibliotecas de las organizaciones de la comunidad.

EL CDIJUM, 
LA CASA DE LA 

MEMORIA JUDÍA

En 1993, luego de al menos cuatro 
años de preparación, la Kehilá 
Ashkenazí publicó una serie de 

siete libros llamada Generaciones 
Judías en México, coordinado por 

la doctora Alicia Gojman de Backal. 
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Así, el 21 de octubre de 1993 se fundó 
el Centro de Documentación e Investiga-
ción de la Comunidad Ashkenazí de 
México (CDICA), bajo la dirección de la 
doctora Gojman, y con la misión de 
preservar, custodiar y difundir la 
cultura ashkenazí, herencia de los 
judíos que provienen de comunida-
des extinguidas de Europa, así como 
conservar, custodiar y difundir la 
memoria histórica de la Comunidad 
Ashkenazí de México. La creación del 
CDICA permitió salvaguardar las biblio-
tecas y archivos de instituciones como la 
Cámara Israelita de Industria y Comer-

 La creación del CDICA 
permitió salvaguardar las 
bibliotecas y archivos de 
instituciones como la Cámara 
Israelita de Industria y 
Comercio, el Comité Central 
Israelita de México y el 
Consejo Mexicano de Mujeres 
Israelitas, además de los de 
la propia Kehilá Ashkenazí.

cio, el Comité Central Israelita de Méxi-
co y el Consejo Mexicano de Mujeres 
Israelitas, además de los de la propia 
Kehilá Ashkenazí.

Con el paso del tiempo, el CDICA fue 
ganando reconocimiento por su labor. 
En 1998, el Archivo General de la Na-
ción lo distinguió con la Mención al 
Mérito Archivístico, en la categoría de 
archivo privado. En 2000, el CONACYT 
le otorgó un reconocimiento como Centro 
de Investigación Superior; en 2008, el 
CDICA ingresó a la lista mexicana Regis-
tro de la Memoria del Mundo y a la de 
América Latina y el Caribe; y, en 2009, 
al Registro de la Memoria del Mundo In-
ternacional. Esta distinción es de suma 
importancia, ya que se trata de una lista 
de los acervos documentales de impor-
tancia mundial, aprobada por un Comité 
Internacional y ratificada por el Director 
General de la UNESCO. A raíz de dichos 
honores, y del hecho de que los acervos 
del Centro continuaban creciendo, se 
decidió conformar un Patronato, encar-
gado de consolidar la autonomía finan-
ciera del Centro y fortalecer su presencia, 
reconocimiento e imagen.

En 2013, el Patronato -encabezado por 
el Sr. Rubén Goldberg- propuso extender 
el campo de acción del Centro más allá 
de la Kehilá Ashkenazí y convertirlo en 
una institución intercomunitaria, centrali-
zada pero autónoma, encargada de 
resguardar, conservar y difundir la me-
moria histórica de la Comunidad Judía 
de México. Fue de esta manera que el 9 
de marzo de 2015 se conformó el Centro 
de Documentación e Investigación Judío 
de México (CDIJUM), bajo la dirección 
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del Mtro. Enrique Chmelnik Lubinsky, 
hasta entonces director del CDICA.

La nueva institución contó, desde un 
principio, con el reconocimiento del Co-
mité Central de la Comunidad Judía en 
México y el respaldo de las comunidades 
Maguén David, Alianza Monte Sinaí, 
Comunidad Sefaradí, Bet-El, Beth Israel 
Community Center, así como el Centro 
Deportivo Israelita; además, claro, de la 
Kehilá Ashkenazí, que acogió al CDICA 
durante más de 25 años y apoyó su cre-
cimiento, independencia y transforma-
ción en el CDIJUM.

El Centro de Documentación e Investiga-
ción Judío de México se dio a cooncer 
públicamente el 27 de agosto del 2015, 
en un evento en el que representantes de 
los distintos sectores firmaron un convenio 
para “generar sinergias, coadyuvar y 
unir esfuerzos para que el material histó-
rico sea concentrado en un mismo espa-
cio y pueda a su vez ser consultado por 
cualquier miembro de la Comunidad Ju-
día y por cualquier ciudadano mexicano 
o persona extranjera, así como que dicho 
material sea preservado y administrado 
en forma integral por una sola institución” 
(como dice textualmente el convenio fir-
mado).

Desde enero de 2019, la sede del CDI-
JUM es el conjunto arquitectónico con-
formado por la sinagoga Rodfe Tzedek, 
también conocida como el Knis de Cór-
doba, y el Edificio Charles y Alegra El-
Mann, cuyo diseño arquitectónico y edi-
ficación estuvieron a cargo de los 
arquitectos Ezra Cherem Behar y Alan 
Cherem Hamui.

El CDIJUM se ubica en el número 238 de 
la calle de Córdoba, en la colonia Roma 
de la Ciudad de México. La sinagoga, 
que fue generosamente cedida por la 
Comunidad Maguén David (conformada 
por los judíos originarios de Alepo, Siria, 
y sus descendientes), resguarda actual-
mente la biblioteca, la hemeroteca y los 
archivos documentales, auditivos y au-
diovisuales (de historia oral, música y 
películas), el Fondo Reservado y la sala 
de consulta del CDIJUM.

El Patronato del CDIJUM, así como el 
equipo profesional y todos los que con-
formamos la Casa de la Memoria Judía, 
felicitamos a la Kehilá Ashkenazí por sus 
primeros 100 años de vida, mismos de 
los que hemos tenido el honor de res-
guardar los testigos de su historia, y de-
seamos que sean muchos más años de 
éxitos y parabienes. ▄
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Padres para Padres, es un proyecto que inició con el objetivo de 
crear padres conscientes y con herramientas de crianza, con el fin 
de lograr generaciones futuras sólidas y con valores. La Kehilá 
Ashkenazí preocupada por esto, desde que dio inicio este progra-
ma, brinda su apoyo y mantiene mucho interés en que este tipo de 
proyectos trasciendan a nivel intercomunitario por el impacto que 
tiene al contribuir muy directamente en el beneficio de muchas 
familias.

Hugo Yoffe en el año 1998, dentro de la Kehilá, dio un empuje 
muy fuerte en una segunda etapa, con lo que se logró un éxito 
irrefutable; desde entonces, año con año, participan un gran nú-
mero de parejas en búsqueda de conocimiento para la ardua ta-

Nadie nace sabiendo ser padre o madre, esta 
tarea es ardua, en el camino encontramos muchas 

satisfacciones, pero no es exclusivo de algunos, 
tener dudas, culpas y muchos sentimientos 

encontrados. Tener hijos no viene con un manual 
adjunto, pero sí conlleva la responsabilidad de 

buscar la manera de hacerlo cada vez mejor.
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rea de ser padres. Al participar se dan 
cuenta que no solo encuentran un gran 
conocimiento en estos temas, sino tam-
bién, se han conformado como una 
oportunidad de sociabilización, logrando 
que las parejas generen un nuevo grupo 
de amigos que perdura con los años, 
personas que viven experiencias similares 
logrando que la unión sea muy fuerte.

Una vez por semana, cada grupo se reú-
ne y recibe una plática a cargo de exce-
lentes ponentes en temas distintos, pa-
sando desde cómo manejar un berrinche 
o temas de pareja, así como de interés 
general: primeros auxilios, economía fa-
miliar, etcétera. Los ponentes finalizan su 
conferencia y cenan juntos, creando un 
espacio de reflexión, sinergia y camara-
dería. Es importante mencionar que en el 
proyecto trabajan voluntarios, presiden-
tes y coordinadores, quienes durante 
todo el ciclo nos regalan su esfuerzo, al 
igual que un elevado número de expertos 
en diferentes temas, que apoyan al pro-
grama para que sea un éxito.

Padres para Padres, como todo proyecto 
con larga trayectoria, ha tenido altas y 
bajas, ha resurgido una y otra vez; se re-
nueva y avanza. Resulta muy satisfactorio 
poder asegurar que nos encontramos en 

La Kehilá Ashkenazí 
desde que dio inicio este 
programa, brinda su 
apoyo y mantiene mucho 
interés en que este tipo 
de proyectos trasciendan 
a nivel intercomunitario.

un momento de fortaleza, con siete gru-
pos a punto de graduarse. 

Desde el regreso de la pandemia, el 
programa ha tenido un camino cuesta 
arriba lleno de obstáculos, pero hoy, 
viendo hacia atrás, nos damos cuenta de 
que se ha recorrido gran distancia con 
mucho éxito. El futuro es prometedor, 
vienen nuevos proyectos e ideas, estamos 
seguros de que seguirá fortaleciendo y 
haciendo de Padres para Padres, uno de 
los orgullos comunitarios de la Kehilá 
hacia la Comunidad Judía de México.

Hacemos una invitación para que estén 
muy pendientes de los diferentes ciclos 
para que se inscriban y sean parte de 
esta maravillosa propuesta. ▄
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Estos grupos de juicio se guiaban por el 
sentido común, atendiendo la buena 
disposición de las partes y exaltando los 
valores personales de los que presenta-
ban alguna desavenencia por distintos 
motivos.

Los juicios desde entonces tratan de re-
solver pleitos familiares, herencias, divor-
cios, malentendidos, deudas, insultos 
personales o rupturas comerciales.

 HONOR Y JUSTICIA

Hoy en día, Honor y Justicia de la Kehilá  
Ashkenazí es una instancia encargada de ve-
lar por el cumplimiento de los valores y princi-
pios éticos dentro de nuestra Comunidad. Su 
objetivo principal es el “Shalom Bait” para los 
miembros de la Comunidad, y preservar la in-
tegridad moral, la convivencia pacífica y el 
respeto mutuo entre sus miembros.

Tienen la responsabilidad de investigar y re-
solver casos relacionados con faltas éticas o 

Desde el inicio de Nidjei 
Israel fue fundamental crear 
el Din Toire-juicio religioso o 
arbitraje con el fin de evitar 

las cortes judiciales en los 
diferentes países en los que 
los judíos residían, cuidando 

precisamente que fueran 
sometidos a situaciones 

que pusieran en peligro su 
integridad y la de la de sus 

familias, dadas las leyes 
establecidas de cada lugar. 
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violaciones a los preceptos judíos. Su la-
bor implica recibir denuncias, llevar a 
cabo investigaciones imparciales, brin-
dar audiencias a las partes involucradas 
y tomar decisiones justas y equitativas en 
cada caso.

Honor y Justicia está conformado por 
miembros destacados y respetados, As-
kaním elegidos por su probidad y cono-
cimiento de la tradición y la ley judía. Su 
autoridad y decisión son reconocidas 
dentro de la comunidad y sus resolucio-
nes suelen ser acatadas por los miem-
bros.

Es importante destacar que cada comuni-
dad judía puede tener su propio Comité 
de Honor y Justicia con sus propias nor-
mas y procedimientos, adaptados a las 
necesidades y características de la comu-
nidad local. Su función principal es man-
tener la integridad y la armonía en la co-
munidad, promoviendo los valores éticos 
y religiosos del judaísmo.

Un distinguido grupo de voluntarios que 
sin mayor interés que el de apoyar, brin-
da su valioso tiempo, esfuerzo y conoci-
miento para intentar resolver controver-
sias de toda índole (Comercial, familiar, 
mercantil, social, etcétera.) entre nuestros 
socios y los socios de otras comunidades.

Es interesante recordar La “ley salomóni-
ca”, como una expresión que se refiere a 
una forma de resolver conflictos o tomar 
decisiones que se inspira en el relato bí-
blico del Rey Salomón y su famoso juicio. 
Según la historia de las dos mujeres se 
disputaban la maternidad de un bebé, y 

recurrieron al rey para que dictara sen-
tencia. Salomón propuso partir al niño en 
dos y entregar una mitad a cada mujer. 
Salomón entonces reconoció a la verda-
dera madre cuando por salvar la vida de 
su hijo renunciaba a él.

A partir de este relato, la expresión “ley 
salomónica” se ha utilizado para referir-
se a una resolución de conflictos en la 
que se busca una solución equitativa y 
justa para todas las partes involucradas. 
En contextos legales o éticos, se utiliza 
para describir un enfoque imparcial y sa-
bio que busca encontrar un compromiso 
o una solución que satisfaga los intereses 
de todas las partes en disputa.

La ley salomónica se basa en principios 
como la equidad, la imparcialidad y el 
discernimiento sabio. Se busca evitar de-
cisiones extremas o parciales, y se busca 
una solución que refleje la justicia y el 
bienestar de todos los involucrados. ▄

Hoy en día, Honor y 
Justicia de la Kehilá 
Ashkenazí es una 
instancia encargada de 
velar por el cumplimiento 
de los valores y 
principios éticos dentro 
de nuestra Comunidad.

Informes:
Lic.Esther Alonso 555540-6343 Ext.117
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Ese fue el disparador que motivó a varias lererkes (maestras) a 
reunirse en un grupo, con la finalidad de crear materiales moder-
nos y divertidos para aprender, recordar, ampliar el conocimien-
to, o simplemente disfrutar de este idioma que es fuente inagota-
ble de cultura, tradición, humor y más.

Aprovechando las redes sociales y las nuevas tecnologías, estos 
materiales pueden ahora llegar a un público que lo aprecia con 
solo dar un click.

Así nació “di idishe telenovela” la cual a través de 15 capítulos 
relata una historia simpática hablada en idish, con algunas pala-
bras traducidas al español y con un cuaderno de trabajo para 
reforzar el aprendizaje. Próximamente, tendremos ya la telenove-
la subida en una página web para el disfrute de todos.

Idish, idioma entrañable y milenario, hablado, vivido y 
gozado por generaciones desde Europa… hasta nuestro 

México, sigue despertando interés y curiosidad entre 
las personas de diferentes edades y ámbitos sociales…
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Tras el interés despertado, continuamos 
realizando proyectos varios, entre los 
que se encuentran: la traducción del idish 
al español del libro del Lerer Yosef Roten-
berg Z”L de Varsovia a Shangai, para 
que quienes no hablan idish, puedan leer 
y entender los dilemas a los que los refu-
giados judíos durante la segunda guerra 
mundial se enfrentaron.

La grabación de 7 audiocuentos de fa-
mosos autores como I.l Peretz, Sholem 
Aleijem, entre otros. Al inicio de cada 
cuento hay una breve sinopsis y la bio-
grafía del autor en español, las historias 
están en idish y cuentan con efectos de 
sonido especiales acordes a la trama.

Creamos la historia del idioma idish des-
de su nacimiento hasta la actualidad en 
dibujos animados, cuyos personajes van 
llevando al espectador por los diversos 
países y sucesos históricos que forjaron 
esta rica lengua.

El objetivo de este material es presentarlo 
a los jóvenes de todas las escuelas de la 
red judía que hacen su proyecto de Sho-
rashim para que entiendan el valor de 
este tesoro cultural.

Hemos realizado presentaciones de los 
proyectos ya mencionados así como 
“Der Idisher Idol”, un concurso interna-
cional de canciones en idish, con parti-
cipantes de diferentes partes del mun-
do, y estamos por llevar a cabo una 
serie de veladas con música, juegos y 
lotería en idish.

El grupo es autónomo y está afiliado tan-
to por la Comunidad Bet El como por la 
Kehilá Ashkenazí, instituciones que abren 
generosamente sus puertas, apoyando 
los diversos proyectos.

Pensamos que, desarrollando este tipo 
de ideas y actividades, el alma del idish y 
su cultura seguirán resonando y así tras-
cienda esta inmensa cultura de manera 
renovada.

El grupo está conformado por Silvia Bia-
lik, Rosi Chomstein, Rebeca Mareyna, 
Sheinel Merikansky, Shulamit Shturman, 
Nejume Smolensky, Silvia Weisser. ▄

Disfruta los programas 
de Autores en Idish a 
través de este código.
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GRUPOS CULTURALES

Se dice fácil, pero cien años es una lar-
ga trayectoria, son generaciones de 
miembros del yishuv a los que la Kehile 
ha acompañado a lo largo de su vida en 
los momentos más importantes: naci-
mientos, Bar Mitzves y Bat Mitzves, bo-

CULTURA 
A MANOS 

LLENAS
En la Kehile nos sentimos 
felices y orgullosos de las 

celebraciones de los 100 años 
de nuestra comunidad. 

76



das... por no hablar de los momentos no 
tan felices en los que también la Kehile 
se hace presente.

El equipo que organiza las actividades 
culturales trabaja constantemente para 
acercar a chicos y a grandes. Desde los 
más pequeños con el querido Chúchele, 
por ejemplo; a los jóvenes integrando los 
distintos comités de juventud o Caja Ne-
gra y al público en general con concier-
tos, exposiciones, obras de teatro, cine 
clubs, conferencias etcétera.

Tras la pandemia tuvimos que hacer fren-
te a la situación tan inusual que asoló al 
mundo entero, y pusimos todo nuestro 

empeño por seguir acompañando a 
nuestros miembros, con cursos, pláticas y 
películas que, gracias a la tecnología, 
pudimos llevar hasta sus hogares. 

Hoy nos confrontan nuevos retos, tratan-
do de equilibrar las actividades por zoom 
con las presenciales, que afortunada-
mente cada vez son más frecuentes. 

En estos días, hemos puesto todo nuestro 
esfuerzo para celebrar con ustedes este 
gran aniversario, y esperamos verlos a 
todos para cantar, bailar, evocar y emo-
cionarnos de pertenecer a una Kehile 
que con cien años, está más joven y vi-
brante que nunca. ▄

¡Mazal Tov y Lejaim por los próximos cien!
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LA KEHILÁ 
MUY CERCA  

DE TI SIEMPRE…

Con el fin de incrementar el interés y 
participación de nuestros Socios a través 
de varios medios como lo es el boletín 

digital Naye Zajn, que de 
manera semanal se envía 
captando el interés gracias 
a su contenido y a la infor-
mación que provee acerca 
de todas las actividades 
sociales, culturales y reli-
giosas, logrando una con-
vocatoria muy amplia en 
los diferentes espacios en 
los que la Kehilá desarrolla 
eventos.

Estamos convencidos de 
que nuestros socios se me-
recen un contenido de ca-

lidad, para que se sientan parte de la 
Comunidad, además de lograr posicio-

Instagram: @Lakehile Facebook: La Kehile Youtube: La Kehile Web: Lakehile.com

El enlace con nuestros socios es de vital importancia, 
por lo cual la Kehilá tiene como objetivo ofrecer 

servicios de difusión de gran valor y calidad.
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nar a la Kehilá Ashkenazí, por lo que 
también se editan cuatro ejemplares im-
presos al año de la Revista Naye Zajn, la 
cual se distribuye en el hogar de todos 
nuestros socios y que guarda una rele-
vancia y trascendencia muy importante al 
ser un documento que deja el testimonio 
de la historia de la comunidad de manera 
permanente.

La Kehilá mantiene actualizadas sus re-
des sociales en forma diaria y está pen-
diente de cualquier duda o información 
que soliciten a través de ellos, como lo es 
la página de Facebook e Instagram. Asi-
mismo, nuestro canal de Youtube en el 
que se puede acceder a las interesantes 
listas de reproducción que aparecen y en 
las que destacan de manera muy espe-
cial, todas las conferencias en línea con 
temas sumamente variados y que han 
sido de gran interés e impacto sobre todo 
durante lo que fue la pandemia, dejando 
ya un canal abierto de actividades On 
Line que se encuentra muy activo cada 
semana y que se difunde en nuestra Car-
telera Semanal que puede ser consultada 
en los diferentes medios.

La página WEB Lakehile.com en igual 
forma, satisface a quienes la consultan, 
posee información relevante y mantiene 
un vínculo muy estrecho con toda la co-
munidad, cuenta con miles de visitas 
mensuales.

Comunicación Kehilá cuenta con un siste-
ma de envío de correos que de igual for-
ma resulta un puente informando de ma-
nera diaria cualquier aviso que resulta 
prioritario para el conocimiento de nues-
tra Comunidad.

Nuestros medios informativos son un re-
flejo de lo que está sucediendo desde 
dentro de nuestra Comunidad con el 
enorme interés de presenter las noticias 
que nos hacen ser una Kehilá que mira a 
futuro, evoluciona y se moderniza. ▄

Te invitamos a seguirnos

Facebook

Instagram

Youtube

Lakehile.com
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Los inmigrantes de Europa con su 
cúmulo de tradiciones y costum-
bres debieron de iniciar su vida en 
este país, con nacimientos, Bar y 
Bat Mitvot, bodas y todas las Sim-
jes que afortunadamente se po-
dían realizar en un ambiente de 
paz y de clima político, en un país 
cuya libertad permitía muy favo-
rablemente la observancia judía.

El Brit Milá que se remonta a los 
tiempos bíblicos, cuando Di’s esta-
bleció la circuncisión como un 
pacto entre Él y Abraham, consi-
derado el padre fundador del 
pueblo judío, es una señal física 
de la alianza y el compromiso de 
la persona con Di’s y la comuni-
dad judía, para lo cual es indis-
pensable la labor de un mohel, un 
especialista entrenado en la técni-
ca de la circuncisión judía, una 
persona muy respetada en la co-
munidad.

Después de la ceremonia, la ale-
gría de celebrar la llamada “seu-
dat mitzvá”, una comida festiva 
para celebrar el evento. Durante 
la celebración, se pueden ofrecer 
discursos, cantos y bendiciones 
adicionales, que logran una gran 

fiesta para dar bienvenida a un 
nuevo integrante de nuestra comu-
nidad.

Los principios básicos y el simbo-
lismo subyacente suelen ser comu-
nes en todas los Brit Milot, y en 
cada ocasión, la Kehilá siempre 
ha estado pendiente de brindar 
junto con las familias la emoción y 
la profunda tradición que conlleva 
el nacimiento de un nuevo ser.

Como una línea que forma un 
gran círculo de lo que es la vida 
para una persona, se ofrece un 
Curso Prenatal para quienes están 
a la espera de un hermoso ser que 
muy pronto llegará a casa para 
iniciar de vuelta el ciclo de la vida.

Por otra parte, los Bat y Bar Mitz-
vot también se unen a las celebra-
ciones festivas familiares como 
trascendentes tradiciones judías 
cuando un niño alcanza la edad 
de 13 años (para los niños) o 12 
años (para las niñas), significan 
“hijo/a del mandamiento” y mar-
can la transición a la responsabili-
dad religiosa y moral, por lo cual 
es un compromiso de nuestra Kehi-
lá brindar todo el seguimiento, 

LAS SIMJES 
DE LA KEHILÁ 

LLENAN DE ALEGRÍA
Desde las primeras reuniones de Nidjei Israel, era 

prioritario definir cómo se iban a organizar muchas 
de las cosas que comenzaban a girar en torno de 

la recién constituida Comunidad Ashkenazí. 
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orientación y los servicios en general, re-
queridos en esta hermosa obligación de 
todas las familias judías.

Cuando ya se convierten en adultos y de-
sean formar una familia, también la Kehi-
lá está muy presente. Por un lado, se lle-
van a cabo cursos prematrimoniales, 
sumamente importantes por la enseñan-
za y guía para las parejas. Las bodas ju-
días son ceremonias sagradas y signifi-
cativas en la comunidad judía. Siguen 
una serie de rituales y tradiciones arrai-
gadas en la ley y la costumbre judía. Al-
gunos elementos destacados de una 
boda judía incluyen:

- Mikvé: Se realiza antes de la ceremo-
nia nupcial como un acto de purificación 
y renovación espiritual.

- Ketubá: Es un contrato matrimonial ju-
dío que detalla los derechos y responsa-
bilidades del esposo hacia su esposa. Es 
firmado por el novio y dos testigos.

¡Alcemos nuestras copas y brindemos todos porque 
siempre digamos con muchas alegrías MAZL TOV!

- Badeken: El novio cubre el rostro de la 
novia con un velo. Este acto se remonta a la 
historia de Jacob, quien fue engañado 
para casarse con la hermana de su amada.

- Jupá: Es una estructura con dosel bajo 
la cual se lleva a cabo la ceremonia de 
matrimonio. Representa el nuevo hogar 
que la pareja está construyendo juntos.

- Siete bendiciones: Un rabino u ofi-
ciante recita siete bendiciones en hebreo 
durante la ceremonia. Estas bendiciones 
celebran la creación, la unión matrimo-
nial y la felicidad de la pareja. 

- Romper la copa: Al final de la cere-
monia, el novio rompe una copa de vidrio 
con su pie. Esto simboliza la destrucción 
del Templo de Jerusalem y sirve como re-
cordatorio de que incluso en momentos 
de alegría, los judíos recuerdan la pérdi-
da de su lugar sagrado. ▄
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El término “kashrut” proviene del hebreo y se utiliza comúnmente 
para describir el sistema de reglas y prácticas que rigen la prepa-
ración y el consumo de alimentos en la tradición judía.

La agencia certificadora de Kashrut de la Kehilá Ashkenazí   , 
vigila, supervisa y orienta todo el conjunto de leyes dietéticas ju-
días que regulan qué alimentos cumplen al pie de la letra con di-
chos requisitos. 

Supervisores en Calidad Kosher Alef, es una prestigiosa certifica-
dora de alimentos, bebidas y materias primas, con una tradición 
en el mercado de alimentos Kosher que se remonta a mediados 
del siglo XX. Nuestra misión primordial, es apoyar a las Certifica-
ción Kosher en México a empresas para implementar el grado 
Kosher a sus productos, bajo los más altos estándares de inspec-

Para una dieta kosher, es importante obtener alimentos 
certificados como kosher y asegurarse de que se cumplan 

todas las normas durante su preparación y consumo. 

LA CERTIFICACIÓN KOSHER DE LA KEHILÁ: 

UNA GARANTÍA

SERVICIOS RELIGIOSOS
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ción.  Nuestra experiencia en el sector es 
reconocida a nivel internacional.

De igual forma, se garantizan todos los 
eventos del ciclo de vida judía atendidos 
por nuestros distinguidos concesionarios.

Se cuenta con Certificación Kosher en 
México y Certificado del Alto tribunal 
Rabínico de Israel.

Nuestra historia se remonta a 1922 en la 
Ciudad de México, cuando se realizaron 
los primeros esfuerzos por fundar un de-
partamento encargado de Kashrut. Ese 
mismo año se abrió el primer restaurante 
Kosher, que servía comida a precios mó-
dicos para inmigrantes europeos que lle-
gaban a vivir a la zona del Centro.

La primera carnicería comunitaria se 
instaló en Jesús María en 1929, la carne 
era Kosher y las ganancias eran para 
caridad.

En 1936 se abrieron restaurantes Kosher 
en Cerrada de 5 de mayo y en la calle de 
Pino Suárez.

Al día de hoy, más de 500 empresas y 
más de 10 mil productos cuentan con 
nuestra garantía de calidad Kosher en 
México, Estados Unidos y América Lati-
na. KA Kosher es símbolo de tranquilidad 
para el público consumidor y puerta de 
entrada a nuevos mercados.

Usted puede visitar la página web de la 
Kehilá, encontrar la sección de Kashrut 
donde aparecen toda la información 
acerca de PRODUCTOS CERTIFICADOS, 
productos para consumo personal, como 
para su industria o negocio; NUESTRA 
SUPERVISION, ¿Qué es kosher? ¿Quién 
consume kosher?; ESTABLECIMIENTOS, 
¿Dónde puedo comprar y consumir pro-
ductos kosher? Una lista de tiendas, res-
taurantes y establecimientos que cuentan 
con nuestra certificación kosher. Además, 
se ofrecen ALERTAS KOSHER, referente a 
la información de cambios de estatus en 
productos kosher, quiere decir, si algunos 
productos Kosher están suspendidos o han 
perdido la certificación.

Los invitamos a estar pendientes de nues-
tra orientación. ▄
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El Panteón Israelita de la Kehilá Ashke-
nazí ha sido testigo de la historia y la 
evolución de la Comunidad Judía de 
México, un lugar de conmemoración y 
recuerdo para aquellos que han falleci-
do, y un símbolo de la identidad y la 
presencia judía en el país. Continúa 
siendo un importante centro espiritual y 
cultural para la comunidad.

Con el tiempo, nuestra comunidad creció 
y se diversificó con la llegada de inmi-
grantes ashkenazis de Europa Oriental. 
La necesidad de un cementerio judío 
adecuado se hizo evidente, ya que, has-
ta entonces, los judíos eran enterrados en 
los cementerios generales, sin poder se-
guir las tradiciones y rituales religiosos 
judíos. Contar con un lugar para tal fin, 
fue una preocupación de Nidjei Israel, 
ya que era una meta algo difícil de lograr 
debido al costo que implicaría la adquisi-
ción de un terreno.

Ubicado en la calle de Constituyentes 
frente al Panteón Civil de Dolores, el 
panteón Ashkenazita se fundó en 1928, 
aunque desde 1912, la Comunidad 
Monte Sinai estaba ya conformada, fue 
hasta 1922 que se constituyó la Comu-
nidad Ashkenazí de México, debido a 
que las culturas, costumbres, valores y 
modelos de organización de los dife-
rentes sectores (ashkenazitas, sefaradi-
tas y originarios de países árabes) dife-
rían entre sí, debido a que en un 
principio fueron las difíciles circunstan-
cias de la reciente inmigración y la ne-
cesidad de enfrentar unidos los proble-
mas comunes lo que influyó para 
posponer, por un lapso muy corto, el 
shock cultural que provocó el encuentro 
de grupos que si bien compartían una 
tradición milenaria, las variadas geo-
grafías en las que el pueblo judío ha 
radicado, los había dotado de diferen-
tes características.

PANTEÓN ISRAELITA  
Y JEVRÁ KADISHÁ

“Que el todo misericordioso los acoja con el manto de sus 
alas para siempre, y una sus almas con el lazo de la vida. 

El Señor es su herencia, que descansen en paz”
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Precisamente en el año 1922, decidieron 
separarse de Monte Sinaí y crear sus 
propias instituciones comunitarias y reli-
giosas que incluían también un cemente-
rio aparte, porque los entierros eran otra 
fuente de conflictos constantes. El pan-
teón se estableció cuando un judío hún-
garo llamado Mauricio Menzer, donó un 
terreno de mil metros cuadrados en la 
enorme avenida Constituyentes.

“El nuevo terreno agregado al cemente-
rio por la suma de $ 2,500 pesos, según 
lo anota el protocolo del 3 de septiembre 
de 1933”. (1)

Desde entonces, el panteón vuelve a flote 
los protocolos de Nidjei Israel, siendo 
hasta nuestros días, el lugar sagrado 
para que nuestros seres queridos descan-
sen eternamente.

La Kehilá Ashkenazí mantiene una cons-
tante y profunda conciencia acerca de lo 
que en el futuro próximo debe de consi-
derar, con el fin de que este sagrado lu-
gar sea uno de los servicios que provea, 
en el lamentable caso de los fallecimien-
tos, la orientación, el consuelo y todo el 
apoyo en el duelo de los avelím.

Jevrá Kadishá
Resultaba urgente la organización de 
comités de asistencia que atendieran a 
nuestros correligionarios.

Después de resolver los espacios de reu-
nión y de rezo, era inminente contar con 
un cementerio, por lo cual uno de los 
propósitos de la Kehilá Ashkenazí fue 
además de conseguir un terreno, resulta-
ba indispensable organizar el ritual de 
inhumación con una Jevrá Kadishá.

La Jevrá Kadishá, también conocida 
como Hevra Kadisha o Sociedad de Se-
pultura Sagrada, es una organización 
judía encargada de los rituales funerarios 
y el cuidado de los difuntos de acuerdo 
con las leyes y costumbres judías. La Jevrá 
Kadishá se encuentra presente en muchas 
comunidades judías alrededor del mun-
do, y México no es la excepción. 

La Jevrá Kadishá de la Kehilá  Ashkenazí 
de México, ha existido desde hace varias 
décadas, brindando apoyo y asistencia 
a la comunidad en los momentos de pér-
dida y duelo. La organización trabaja de 
manera estrecha con las sinagogas y las 
familias para garantizar que se sigan los 
rituales y protocolos judíos apropiados 
durante el proceso de entierro.

La Jevrá Kadishá se encarga de una serie 
de tareas importantes, que incluyen:

1. Tahará: La preparación ritual del 
cuerpo del difunto para el entierro, que 
incluye el lavado y la purificación del 
cuerpo de acuerdo con las leyes judías. 
Este proceso es realizado por un grupo 
especializado de voluntarios conocidos 
como “Jevrá Kadishá” o “Sociedad de 
Purificación”.

Desde entonces, el panteón 
vuelve a flote los protocolos 
de Nidjei Israel, siendo 
hasta nuestros días, el 
lugar sagrado para que 
nuestros seres queridos 
descansen eternamente.
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2. Shemiráh: La vigilancia y cuidado 
del cuerpo desde el momento del falleci-
miento hasta el entierro. Los miembros de 
la Jevrá Kadishá se aseguran de que el 
cuerpo sea tratado con respeto y digni-
dad durante este período.

3. Entierro: La Jevrá Kadishá colabora 
con las familias para organizar y llevar a 
cabo el entierro siguiendo las tradiciones 
judías. Esto incluye la selección del lugar 
de entierro en un cementerio judío y la 
coordinación de los detalles logísticos.

Además de estas responsabilidades bási-
cas, la Jevrá Kadishá también brinda 
apoyo emocional y espiritual a las fami-
lias en duelo. Sus miembros están capaci-
tados para ofrecer consuelo y orientación 

(1) Sourasky, León. Historia de la Comunidad Israelita de México. 1917-
1942. México, 1965.

en momentos difíciles, proporcionando 
un apoyo invaluable a la comunidad ju-
día mexicana.

Nuestra Jevrá Kadishá juega un papel 
fundamental en preservar las tradiciones 
y prácticas judías relacionadas con la 
muerte y el duelo. Su labor ayuda a 
mantener la identidad y la cohesión de 
la comunidad, brindando un servicio 
esencial en los momentos más difíciles 
de la vida.

Quienes trabajan en esta sagrada labor, 
lo hacen de manera voluntaria, siendo 
una gran MItzváh y Hashem Shamaim. ▄
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Fue creada gracias a la iniciativa, los recursos y el trabajo de 
Marcos y Adina Katz y sus hijos, en un esfuerzo por ofrecer a la 
comunidad una escuela inspirada y nutrida por los valores de 
Torá Umadá – (Torá y conocimiento secular), junto con sionismo. 

Así, Emuná comenzó en 1985 con 12 niños y hoy cuenta con casi 
600, e incluye desde maternal hasta tercero de CCH.

YESHIVAT EMUNÁ

A pesar de contar ya con 37 años, Emuná es 
la más joven de las escuelas de la Kehile. 

P O R  A R I E L A  K A T Z  G U G E N H E I M
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Algunos años después de su creación, 
cuando la Kehile estaba bajo la presiden-
cia del Isaac Friedman, Yeshivat Emuná 
fue invitada a formar parte de sus escue-
las. La afiliación era natural, pues sus fun-
dadores pertenecen a la Kehile, y aunque 
la escuela está orgullosamente integrada 
por alumnos que pertenecen a todas las 
comunidades judeo-mexicanas, la escue-
la siempre ha tenido un enfoque ashke-
nazí, pues es un espacio educativo integral 
donde los alumnos profundizan en los 
principios básicos de nuestra religión, los 
observan de manera vivencial y simultá-
neamente son guiados por morim, morot y 
maestros para desarrollar su pensamiento 
crítico en todas las áreas del aprendizaje.

Desde entonces hemos logrado estable-
cer la mejor de las sociedades entre 
Emuná y la Kehile, aquella en la que to-

DON MARCOS KATZ Z”L

Un espacio educativo 
integral donde los alumnos 
profundizan en los principios 
básicos de nuestra religión, 
los observan de manera 
vivencial y simultáneamente 
son guiados por morim, morot 
y maestros para desarrollar 
su pensamiento crítico.
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dos salimos beneficiados: la Kehile 
cuenta con una escuela de excelencia 
que responde a las necesidades del cre-
ciente sector ortodoxo de la comunidad, 
y Emuná está respaldada por la Kehile 
como institución comunitaria.

Cabe mencionar que este apoyo institu-
cional fue crucial para el logro más re-
ciente de Emuná: su traslado a las instala-
ciones escolares de la comunidad 
Sefaradí, que habían quedado desocu-
padas a raíz de la creación del colegio 
Olamí.

La filosofía educativa de Emuná está ins-
pirada en Rav Yosef Ber Soloveitchik. Se-
gún Soloveitchik, una escuela debe ser 
un lugar de investigación intelectual rigu-
rosa, donde los estudiantes sean desafia-
dos a pensar profundamente sobre el 
significado de su fe y su relevancia para 
el mundo moderno. Él creía que la edu-
cación debería ser una experiencia holís-
tica que integre el desarrollo intelectual, 
emocional y espiritual.

Además de estudiar las leyes y los textos 
judíos tradicionales, Rav Soloveitchik 
opinaba que los estudiantes también de-
bían estar expuestos a la tradición huma-
nista más amplia del pensamiento occi-
dental. Mantenía que este enfoque 
interdisciplinario ayudaría a los estudian-
tes a desarrollar una comprensión más 
completa del mundo y su lugar en él. En 
general, Rav Soloveitchik creía que una 
escuela debería ser un lugar donde los 
estudiantes no solo aprendan el conteni-
do de su fe, sino que también desarrollen 
las habilidades y la perspectiva necesa-
rias para aplicarlo diariamente en sus vi-
das al tiempo que se relacionan activa-
mente con el mundo que los rodea.

Es importante recalcar que a pesar de la 
importancia que otorgamos en Emuná al 
conocimiento y la cultura seculares, Torá 
Umada prioriza la perspectiva de la Torá 
y el conocimiento de la Torá. En su prácti-
ca requiere una estricta adherencia a la 
Halajá (ley judía) y sostiene que la com-
prensión de todas las demás disciplinas 

C O L E G I O S
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intelectuales debe enraizarse y verse a 
través del prisma de la Torá.

En marzo de este año, hubo un evento en 
Emuná que me pareció ser una expresión 
apropiada de la ideología de Emuná. 
Con motivo del día de la mujer, las alum-
nas de CCH organizaron un panel con el 
apoyo de sus maestras. Participaron en 
éste cuatro mujeres: una investigadora en 
biología que trabaja en la UNAM; una 
abogado penalista que además hace 
trabajo voluntario para ayudar a presos 
judíos en América; una consultora de 
imagen que fundó su propia empresa, y 
una historiadora autora de varios libros.

Todas ellas mujeres judías ortodoxas, es-
posas y madres de familia, profesionistas 

exitosas que eligieron a Emuná para la 
educación de sus hijos.

La conversación fue sumamente interesante, 
porque se desarrolló con base en una serie 
de preguntas inteligentes y atinadas prepa-
radas por las alumnas. Y mientras gozaba 
yo escuchando los intercambios, pensé que 
posiblemente en México se buscaría y lo-
graría armar una mesa así sólo en Yeshivat 
Emuná, y que eso justamente es una de 
nuestras razones para existir.

Emuná felicita a nuestra querida Kehile 
por sus primeros cien años, la congratula 
por sus importantes logros a lo largo de 
tanto tiempo, le agradece por su apoyo, 
se enorgullece de formar parte de ella, y 
le augura un gran futuro. ▄
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Desde kínder hasta preparatoria, nues-
tros estudiantes disfrutan aprendiendo a 
través de la metodología de Aprendiza-
je Basado en Proyectos (ABP) en combi-
nación con la Filosofía Montessori. Ellos 
son el centro y los protagonistas. 

En Olamí ORT, los alumnos llevan a cabo 
un proceso de colaboración y trabajo en 
equipo para crear una solución; este pro-
ceso se evalúa en cada etapa hasta lle-
gar a la presentación de un producto fi-
nal. Así, promovemos el conocimiento a 
través del desarrollo de habilidades 
afectivas y sociales que dejarán huella a 
lo largo de su vida.

Nuestro colegio nace en agosto de 2022 
con la fusión del Colegio Hebreo Sefara-
dí y el Colegio Israelita de México ORT 
para formar una institución única, fuerte y 
vanguardista. En conjunto tenemos más 
de 180 años de experiencia en el ámbito 
de la educación. Esta unión visionaria 
nos permite transformar la vida de los es-
tudiantes, proporcionándoles las herra-
mientas necesarias para enfrentar un 
mundo cambiante, dinámico y global.
 
El judaísmo es la columna vertebral de 
nuestro colegio y lo que nos da identi-
dad, por ello, preservamos y transmiti-
mos nuestras tradiciones y festividades 

OLAMÍ ORT,
 EDUCAR PARA TRASCENDER

Transmitir la pasión por el aprendizaje, a 
través de una experiencia educativa integral, 

con identidad judía, que se transforme en 
una enseñanza de vida para ser altamente 
competitivos y resolver problemáticas de su 
entorno, es nuestra inspiración día con día.

C O L E G I O S
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con un sentido de pertenencia y unión 
comunitaria, a través de la centralidad 
del Estado de Israel y el amor por Méxi-
co. Nuestros alumnos viven diariamente 
estos valores, que se integran con el idio-
ma hebreo como parte fundamental de 
su formación.

Formar parte de la red mundial ORT nos 
permite participar en intercambios y pro-
yectos basados en STEM (ciencia, tecno-
logía, ingeniería y matemáticas). Así, 
nuestros estudiantes disfrutan experien-
cias maravillosas en distintos países como 
Cuba, Costa Rica, Panamá, Colombia, 
Israel y Bulgaria, conviviendo y apren-
diendo de diferentes culturas y formas de 
pensamiento, lo que abre un amplio pa-
norama.

En Olamí ORT buscamos e incorporamos 
nuevas estrategias y prácticas que trans-
formen la educación de manera constan-
te y creativa, promoviendo así que el 
aprendizaje se adapte y evolucione a las 
necesidades de los alumnos en cada mo-
mento. Entendiendo esto, la enseñanza 
del idioma inglés la implementamos a 
través de proyectos innovadores enfoca-
dos en las 4 ramas del aprendizaje: liste-
ning (escucha), speaking (habla), rea-
ding (lectura) y writing (escritura).

Además, contamos con alianzas con di-
versas comunidades, universidades, insti-
tuciones, centros y programas educati-
vos, que, unidos al desarrollo de 
competencias en los alumnos, nos ha 
permitido participaciones destacadas en 
torneos de conocimiento (ajedrez, robó-
tica, F1, emprendimiento), deportivos 
(fútbol, básquetbol, voleibol, tenis, bai-
le), certámenes (literarios) y foros.

Preservamos y transmitimos 
nuestras tradiciones 
y festividades con un 
sentido de pertenencia 
y unión comunitaria, a 
través de la centralidad 
del Estado de Israel y 
el amor por México.
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Entre estos logros, obtuvimos los prime-
ros tres lugares en ESNAJ en distintas 
categorías, así como primer lugar en la 
copa Anáhuac (ajedrez), primer lugar 
en Rocket Challenge (emprendimiento), 
primero y segundo lugar en el Tecnoló-
gico Nacional de México (robótica), 
primeros tres lugares en Premio Saltiel y 
en el Certamen Literario del CDI, entre 
muchos otros.

Uno de nuestros principales diferencia-
dores es el programa de Megamot. En 
éste, los estudiantes, desde 3° de Secun-
daria, cursan materias especializadas 
que les permiten construir su propio currí-
culo en 5 campos del conocimiento: físi-
co-matemático, ciencias de la salud, 
económico-administrativo, humanidades 
y arte; logrando así, descubrir sus verda-
deras fortalezas y áreas de interés. 

Nos ocupamos por hacer un mundo me-
jor y ser agentes del cambio, por ello in-
culcamos una profunda conciencia de 
cuidado al medio ambiente a través del 
comité Olamí Yarok, en el cual implemen-

tamos un programa de reciclado y edu-
cación ambiental, fomentando hábitos 
para el aprovechamiento de recursos, 
consumo responsable y cultura de susten-
tabilidad, y que este año se integró en la 
realización de un primer congreso para 
proponer soluciones al cambio climático. 

De igual manera, fomentamos la ayuda 
comunitaria con propuestas para resolver 
problemas reales, comidas a personas 
que lo necesitan (comedor rodante), ser-
vicio social a comunidades, locales y de 
estados vulnerables del país, y un fuerte 
sentido de inclusión.

Nuestro programa Zazim (deportes y 
talleres) integra actividades que nues-
tros estudiantes eligen de acuerdo a sus 
intereses, entre ellos ajedrez, arte, músi-
ca, baile, circo, comedia musical, huer-
to, robótica, pequeños científicos, pod-
cast, yoga, atletismo, acrobacia en 
telas, deportes en conjunto, entrena-
miento funcional.

Conscientes de la importancia del bien-
estar de nuestros alumnos, durante este, 
nuestro primer ciclo escolar, obtuvimos la 
certificación en el “Programa de Preven-
ción y Control de Bullying”. Además, con 
este mismo objetivo, se llevaron a cabo 
diversos programas relacionados con se-
xualidad, prevención de adicciones y 
cuidado de la salud física y emocional.

En el Colegio Olamí ORT formamos jóve-
nes que entienden su realidad y crean 
conciencia social, desarrollan su poten-
cial y transcienden como seres humanos 
de bien, responsables, orgullosos de su 
identidad cultural, comprometidos y par-
tícipes del futuro de la humanidad. ▄

C O L E G I O S
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Los sueños inauguran la responsabilidad 
o, dicho de otro modo, la responsabili-
dad nace de los sueños. Es así como esta 
responsabilidad fue puesta al servicio de 
la educación.

Es imprescindible hacer un alto en el ca-
mino y rendir homenaje a los grandes 
educadores que han conformado nuestra 
escuela. En Yavne no sólo somos herede-
ros de la tradición y los valores de la 
educación judía, además, recibimos un 
legado, lo ejercemos, lo cultivamos, lo 

SIEMPRE JUNTOS, 

SIEMPRE YAVNE

Hace poco más de 80 años un grupo de visionarios 
emprendieron un sueño: contar con una escuela 
que convocara a los niños de nuestra comunidad 

a hacer comunidad, conscientes de lo que significa 
el compromiso de ser los portadores de una 

antorcha que ha pasado de mano en mano, en 
forma ininterrumpida, por más de 3,300 años.

N A D I N E  D U Q U E  L I C H T S Z A J U
Directora General

transformamos y lo transmitimos, con una 
educación judía vinculada a un mundo 
global de manera relevante, trascenden-
te y significativa.

La Yavne de hoy, abandera los ideales 
por los que fue fundada, somos una insti-
tución reconocida por su alto nivel aca-
démico, semillero de líderes que egresan 
con una identidad bien consolidada, con 
valores y una formación sólida que les 
permite insertarse y ser agentes activos 
de cambio en nuestra sociedad, además 
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de impactar con un liderazgo activo en 
su comunidad. Grandes líderes han egre-
sado de nuestras aulas.

Yavne es una escuela que ha evoluciona-
do, encontrándose en su mejor momento, 
que vibra cada día de la mano de un 
patronato entusiasta, joven y dinámico, 
que se ha dado a la tarea de caminar en 
forma acelerada para dotar a la Institu-
ción de las facilidades para que nuestros 
alumnos se desarrollen en un ambiente 
de vanguardia, cálido y humano, a la 
altura de las exigencias y retos de un 
mundo que cambia y se reinventa en for-
ma vertiginosa. 

Está escrito en el Pirkei Avot, ben shmonim 
le gburá “A los 80 años alcanzarás la 
fortaleza”. Yavne es una escuela que 
toca y transforma vidas, que es y será un 
pilar en nuestra comunidad, que es pio-
nera en educación, que rompe paradig-
mas y que se actualiza en forma constan-
te mientras conserva su esencia.

Hoy, Yavne cobra más fuerza que nunca, 
con nuestro modelo educativo MY Yavne 
apuntalado por sus programas transfor-
madores, como Leader in Me, donde 
todo alumno representa un propósito y 
nos conduce a liberar el talento que cada 
uno posee; así como su programa de 
yahadut javayatit, donde ponemos en 
acción un judaísmo vivencial, cargado 
de experiencias significativas, de espiri-
tualidad, que hacen que cada uno de 
nuestros alumnos y alumnas desarrollen 
su identidad y en el que el judaísmo co-
bra significado al dar sentido a sus vidas. 

Puesto que el conocimiento sin valores no 
es una buena fórmula para el avance del 

La Escuela Yavne se creó en 1942, en 
una junta celebrada en la casa del 
rabino Rafalín, se reunieron funciona-
rios de Nidjei Israel, encabezados 
por su presidente Yacov Katz. La 
Yavne comenzó con sesenta alumnos 
en la antigua casa de la calle de Je-
sús María 3, incorporada a la Secre-
taría de Educación Pública. En 1943 
se trasladó a la calle de Yucatán 15. 
Posteriormente, en 1946, se inauguró 
el plantel en la calle de Agrarismo 
221, en la colonia Escandón, a nom-
bre del Sr. Eliezer Moshinsky. El do-
mingo 9 de diciembre de 1990 se 
llevó el acto oficial de Jaukat Habait 
de la nueva Escuela Yavne, que fue 
posible gracias a la generosa iniciati-
va del Sr. León Mondlak, perpetuan-
do la memoria de su esposa Anita 
Mondlak Z”L en la zona de Interlo-
mas, para adaptarse plenamente a 
las nuevas necesidades de la peda-
gogía moderna en todos sus aspec-
tos y atender a las familias residentes 
de la zona.

(Datos tomados del Libro Generaciones Judías en México. La Kehilá 

Ashkebazí (1922-1992) Tomo V. Alicia Gojman Backal, Maty Finkel-

man de Sommer. México; Año, 1993).
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mundo, modelamos los mismos en cada 
una de nuestras acciones. Contamos con 
un Gan Montessori cálido y moderno; en 
primaria y secundaria con el ecosistema 
educativo Knotion que apoya el aprendi-
zaje con recursos tecnológicos para re-
forzar el conocimiento accionando a 
nuestros jóvenes a pensar en forma crítica 
y creativa; y, por supuesto, tenemos un 
bachillerato de primer nivel que egresa 
alumnos con una formación integral, 
pero, sobre todo, personas con valores, 
grandes seres humanos, gute mentshn.

¡Feliz aniversario a nuestra querida es-
cuela, felicidades a todos los que forma-

mos la Yavne: una joya en el yishuv judeo 
mexicano!
 
Hoy más que nunca, siempre juntos, 
siempre Yavne. ▄
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A lo largo de estos años, llevamos con orgullo nuestra 
ideología sionista, enfocándonos en enseñar “Tarbut 
Israel”, el hebreo como idioma y cultura, sin dejar de 
resaltar nuestra visión intercomunitaria, lo cual genera 
un entorno enriquecido con diversidad cultural.
En los últimos años, tratamos de plasmar nuestra ideo-
logía y misión en un “WHY TARBUT”, que pasó a ser 
nuestra brújula y nuestro compromiso para seguir for-
mando alumnos que transforman su realidad, siendo 
líderes de nuestra comunidad.
Otro enfoque importante es la trayectoria que hicimos 
para personalizar la educación, adaptándonos a la 
diversidad de nuestros alumnos y siempre preocupa-
dos en ser relevantes y estar actualizados para que 
nuestros alumnos tengan la mejor preparación para la 
vida real y para su éxito en el mundo académico y 
laboral.

COLEGIO HEBREO TARBUT

Este año celebramos 81 años 
de logros intercalados entre 

las tradiciones y nuestro 
enfoque vanguardista.

C O L E G I O S

98



Nuestros planes académicos se basan en 
modelos educativos avanzados, siendo la 
capacitación de nuestros maestros un ele-
mento clave. Además, contamos con un 
equipo de docentes de alto nivel acadé-
mico, que son capacitados de manera 
constante. Todos nuestros maestros cuen-
tan con licenciatura, y gran parte de ellos 
con maestría.
Plasmar su pensamiento haciéndolo visi-
ble y aprender haciendo, son las habilida-
des que desarrollamos en todas las sec-
ciones, siendo el entorno un gran apoyo 
para lograrlo. Contamos con tres espacios 
“Makers” avanzados con tecnología de 
último nivel, con un área de talleres tanto 
de expresión personal como académicos 
y laboratorios renovados.

El bienestar personal, tanto físico como 
emocional, es uno de los objetivos más 
importantes y significativos que se refle-
jan en el currículum de la escuela (talleres 
de yoga, mindfulness, habilidades para 
la vida y mañanas de conexión) y activi-

Tarbut nace gracias a la visión y entrega de 
varias personas, entre las que no podemos 
olvidar a Avner Aliphas (Director Funda-
dor), Gregorio Melman, Eliezer Shapiro y 
Yerujam Gitlin.
El 1º de febrero de ese mismo año, se inau-
guran las clases en el Colegio Hebreo Tar-
but, en las Calles de Amsterdam 115, para 
adquirir más tarde una segunda casa, en 
Amsterdam 79.
En 1945, Amsterdam es insuficiente para la 
cantidad de alumnos que esperan su entra-
da a nuestro Colegio. Así, en 1946 Tarbut 
estrena una nueva casa, a punto de ser ter-
minada, en la calle de Lago Merú número 
55. Este edificio, a nombre de Jacobo y 
Elka Sourasky, sería la nueva escuela para 
los alumnos desde kínder hasta secundaria.
Más nombres se suman a la lista de bene-
factores y voluntarios, gracias a los cuales 
Tarbut continúa su crecimiento. Los nombres 
de Don Elías Sourasky y del Dr. Jaime 
Constantiner se harían presentes a partir de 
este momento.
1948 es un año memorable para nuestra 
Institución, ya que se realiza el sueño de 
sus fundadores y de todos los que creen en 
el ideal sionista: El establecimiento del Esta-
do de Israel. Al mismo tiempo, en Tarbut se 
formalizaba la contratación de shlijim, que 
venían ya trabajando en Tarbut desde sus 
inicios, y que traerían la excelencia a los 
estudios y nivel del hebreo, así como la 
presencia de Israel en nuestra vida diaria.
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dades sociales que son parte de nuestro 
calendario. Todo esto para lograr un vín-
culo entre alumnos- maestros y alumnos- 
alumnos, generando un sentir de perte-
nencia a una comunidad que se preocupa 
por el bienestar de todos.

Para cumplir con nuestro compromiso de 
formar alumnos que transforman la reali-
dad, contamos con la participación activa 
de nuestros alumnos en iniciativas, comi-
tés y actividades enfocadas al emprende-
durismo. compromiso con tikun olam.

Por considerar al niño como una persona 
única, capaz y llena de aptitudes, que 
participa activamente en la construcción 
de su propia identidad, cultura y conoci-
miento, implementamos la Filosofía Reg-
gio Emilia en el Gan y en la Primaria, que 
se caracteriza por ser una propuesta 
educativa en la que los niños desarrollan 
su curiosidad, a través de la exploración 
y experimentación. Cada experiencia de 
aprendizaje es significativa y basada en 
los intereses de los alumnos.

Nuestra filosofía permite que el alumno 
desarrolle habilidades de lectoescritu-
ra, pensamiento crítico y colaborativo, 
por medio de provocaciones, indaga-
ciones y conversaciones con y entre los 
niños, buscando que hagan su pensa-
miento visible. 

Todo ello nos permite desarrollar el po-
tencial de cada niño de manera holística, 
considerando sus habilidades cognitivas, 
emocionales, sociales y creativas. Esto, a 
su vez, fomenta la autoestima, la confian-
za en sí mismos y el sentido de identidad 
de los niños desde temprana edad.

Favorecemos el crecimiento integral de 
nuestros alumnos, brindándoles expe-
riencias de aprendizaje donde desarro-
llan habilidades: reflexivas, intelectuales, 
sociales, emocionales, éticas, filosóficas, 
tecnológicas y trans-disciplinarias que les 

C O L E G I O S
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En cada niño se 
debería poner un 
cartel que dijera:  

“Tratar con cuidado, 
contiene sueños”

 Mirko Badiale

ayudarán a enfrentar los retos del futuro. 
Brindamos una educación personaliza-
da, tomando en cuenta las etapas de de-
sarrollo, donde nuestros alumnos se 
apropian de su proceso de aprendizaje a 
través de la reflexión y el autoconoci-
miento, alcanzando sus metas propues-
tas con anterioridad. Fomentamos la or-
ganización del trabajo en equipo para 
dar valor a las relaciones interpersona-
les, el cuestionamiento y nuevos aprendi-
zajes, lo logramos descubriendo y explo-
rando sus pasiones.

Promovemos el autoconocimiento y pro-
piciamos un ambiente en el que la crea-
tividad y la innovación son parte inhe-
rente de su pensamiento y de su actuar 
cotidiano. Contamos con un programa 
de estudios trilingüe que se basa en las 

habilidades básicas de la lengua: ex-
presión oral y escrita, comprensión au-
ditiva y lectora. Enseñamos el idioma 
hebreo y las tradiciones judías a través 
de experiencias educativas, lúdicas y 
con materiales variados. ▄

¿¿PPrroobblleemmaass  
ccoonn  ttuu  pprrooppiieeddaadd  

eenn  FFlloorriiddaa??

¿Tus papás o abuelos tenían
una propiedad en Florida, y

ahora la quieres regularizar o
vender, pero los impuestos 

son muy altos?

¡Llámanos, nosotros
somos tu solución!

Contáctanos al 56 3951 4447
www.rescatatuinversión.com
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EL CENTRO ONCOLÓGICO HELMSLEY 
EN SHAARE ZEDEK MEDICAL CENTER

EL CÁNCER TOCA LA VIDA DE TODOS 
NOSOTROS DE UNA FORMA U OTRA.

“Descubrí que podía aceptar el hecho de 
que su enfermedad no era curable, a pe-
sar de lo decepcionante y frustrante que 
era. Lo que no podía aceptar era el estig-
ma que rodeaba al cáncer, el hecho de 
que no podía confiar en nadie. No podía 
hablar de eso con mis amigos, e incluso 
mis maestros, mis rabinos, mi comunidad, 
los médicos del principal centro oncológi-
co de Nueva York donde trataron a mi pa-
dre, no sabían cómo tratar a mi familia”.

Esto tuvo un profundo impacto en el 
profesor Corn y le abrió el camino para 
convertirse más tarde en profesor de 
oncología en la Universidad Hebrea y 
subdirector del Centro Oncológico 
Helmsley de Shaare Zedek, que abrió sus 
puertas a finales de 2022.

“Cuando a un paciente se le diagnostica 
cáncer, queremos curarlo”, comparte el 
profesor Corn. “Sin embargo, la idea de 
que la esperanza es igual a la cura puede 
ser muy peligrosa. Desafortunadamente, 
todavía hay muchos tipos de cáncer que 
son incurables, pero en mi visión, nunca 
debería haber un escenario en el que no 
persigamos la esperanza, nunca una 
situación en la que le digamos a la 
persona que no tenemos nada que 
ofrecerle”.

Nuestro nuevo centro oncológico ofrece 
a los pacientes todo lo que puedan 
necesitar bajo un mismo techo, incluidos 
diferentes tratamientos como radioterapia 
y quimioterapia, pero también el apoyo 
de psicólogos, trabajadores sociales y 
otros profesionales.

“Vamos a ayudar a cada paciente a re-
correr el camino hacia el cáncer”, dijo 
Corn. Cada persona se beneficiará de 
las terapias de última generación, ofre-
ciendo tecnologías de vanguardia y di-
versidad de enfoques para enfrentar la 
enfermedad, desde el enfoque holístico, 
la innovación médica, lo más nuevo en 
tratamientos, hasta protocolos experi-
mentales. ▄

El profesor Ben Corn decidió 
convertirse en oncólogo cuando 
tenía 11 años y su padre había 
sido diagnosticado con cáncer 
de próstata y la enfermedad 
pronto se cobró su vida.

shaarezedek@szmc.org.mx
www.szmc.mx
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